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CHAPTER 49 

AL-HUJURAAT 

(Inner Apartments/Chambers) 

(18 VERSES) 

VERSES 1 - 18 

 بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ 
Brief Introduction of Al-Hujuraat (49): 

Sura Al-Hujuraat (18 verses) was revealed in Medinah.1 

‘A man stood up to Amir Al-Momineen-asws and asked him-asws about Words of Allah-azwj : O 
you those who believe! Do not precede in front of Allah and His Rasool, and fear Allah, 
surely He is Hearing, Knowing [49:1], regarding who was it Revealed?’ He-asws said: 
‘Regarding two men from Quraysh (Abu Bakr and Umar)’’.2 

Tafseer Al-Qummi - O you who believe! If a transgressor comes to you with news, then 
investigate, lest you harm a people in ignorance, and you would become remorseful upon 
what you have done [49:6] – It was Revealed regarding Mariah the Coptic, mother of 
Ibrahim-as, and the reason for that is that Ayesha said to Rasool-Allah-saww, ‘Ibrahim-as isn’t 
from you-saww and rather he-as is from Jareeh the Coptic, for he tends to go to her every day’.  

Rasool-Allah-saww was angered and said to Amir Al-Momineen-asws: ‘Take this sword and bring 
me the head of Jareeh’. Amir Al-Momineen-asws took the sword, then said: ‘May my-asws 
father-as and my-asws mother-as be (sacrificed) for you-saww, O Rasool-Allah-saww! You-saww, 
whenever you-saww sent regarding any matter I-asws become in it like the protective blade in 
the fur, so how come you-saww are instructing me-asws to prove it, or shall I-asws accomplish 
upon that?’  

Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘But prove (it first)’. So, Amir Al-Momineen-asws came to the 
drinking place of Umm Ibrahim and climbed upon it. When Jareeh looked at him-asws, he fled 
from him-asws and climbed the palm tree. Amir Al-Momineen-asws went near him and said to 
him: ‘Descend!’ He said to him-asws, ‘O Ali-asws! Fear Allah-azwj, there is no problem over here. I 
am a eunuch’. Then he uncovered from his nakedness, and there he was, a eunuch.  

 
، ج2، ص: 318 1  تفسير القمي
2 Bihar Al-Anwaar – V 30, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 20 H 147 
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He-asws came with him to Rasool-Allah-saww. Rasool-Allah-saww said to him: ‘What is your 
occupation, O Jareeh?’ He said, ‘O Rasool-Allah-saww! The Coptics tend to castrate their 
servants and the ones who tent to enter to their wives, and the Coptics are not comforted 
except from (their fellow) Coptics. So, her father sent me to enter to her and serve her and 
comfort her’. So, Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed: O you who believe! If a 
transgressor comes to you with news, [49:6] – the Verse’’.3 

‘From Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: Endeared the Eman to you and Adorned it 
in your hearts [49:7]: ‘It means Amir Al-Momineen-asws’; and Caused you to dislike the Kufr, 
and the transgression, and the disobedience [49:7] – the first (Abu Bakr), and the second 
(Umar) and the third (Usman)’’.4 

Tafseer Al-Qummi - O you those who believe! A people should not mock a people, perhaps 
they happen to be better than them, nor should women mock women, perhaps they 
happen to be better than them, [49:11] - It was Revealed regarding Safiyya Bint Hayy, and 
she was a wife of Rasool-Allah-saww, and that Ayesha and Hafsa used to hurt her and insult 
her, and say to her, ‘O daughter of the Jew!’ She complained about that to Rasool-Allah-saww, 
and he-asws said to her; ‘Did you not answer back to them?’ She said, ‘With what, O Rasool-
Allah-saww?’  

He-saww said: ‘My-saww words - my father is Haroun-as the Prophet of Allah-azwj, and my uncle is 
Musa-as the speaker with Allah-azwj, and my husband is Muhammad-saww, Rasool-Allah-saww, so 
what makes you two to deny me?’  

She said it to both of them. They said, ‘This is what Rasool-Allah-saww taught you. Therefore 
Allah-azwj Revealed regarding that: O you those who believe! A people should not mock a 
people [49:11]  - up to His-azwj Words - nor should you insult each other, nor call each other 
with nicknames. Evil is the false name after the Eman; [49:11]’’.5 

‘From Abu Ja’far-asws (5th Imam) having said: ‘‘Salman-ra was seated with a number of people 
from Quraysh in the Masjid. They started priding over their lineages and ancestry until they 
reached Salman-ra. Umar Bin Al-Khattab said to him-ra, ‘Inform me, who you-ra are, and who 
your-ra father is, and what is your-ra origin’.  

So he-ra said: ‘I-ra am Salman-ra son of a servant of Allah-azwj. I-ra had strayed, so Allah-azwj 
Mighty and Majestic Guided me-ra by Muhammad-saww, and I-asws was needy, so Allah-azwj 
Made me-ra to be self-sufficient by Muhammad-saww, and I-ra was a slave, so Allah-azwj Freed 
me-ra by Muhammad-saww. This is my-ra lineage, and this is my-asws affiliation’.  

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww came out and Salman-ra spoke to him-saww. Salman-ra said to 
him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww, what has been meted out to me-ra from those when I-ra was 
seated with them. They took to priding themselves over their lineages and ancestry to the 
extent that they reached me-ra. Umar Bin Al-Khattab said to me, ‘Who are you-ra, and what is 
your-ra origin, and what is your-ra status?’  

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 22, The book of our Prophet-saww, P 4 Ch 1 H 8 
4 Bihar Al-Anwaar – V 30, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 20 H 28 
5 Bihar Al-Anwaar – V 22, The book of our Prophet-saww, P 4 Ch 2 H 12 
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The Prophet-saww said: ‘So what did you-ra say to him, O Salman-ra?’ He-ra said, ‘I-ra said, ‘‘I-ra 
am Salman-ra son of a servant of Allah-azwj. I-ra had strayed, so Allah-azwj Guided me-ra through 
Muhammad-saww, and I-asws was needy, so Allah-azwj Made me-ra to be self-sufficient through 
Muhammad-saww, and I-ra was a slave, so Allah-azwj Freed me-ra through Muhammad-saww. This 
is my-ra lineage, and this is my-asws affiliation’. 

Rasool-Allah-saww said: ‘O group of Quraysh, the nobility of a man is his Religion, and his 
chivalry in his manners, and his origin is his intellect. And Allah-azwj Mighty and Majestic has 
Said: O you people! We Created you from a male and a female and Made you as nations 
and tribes in order to recognise each other. Surely, the most honourable of you in the 
Presence of Allah is the most pious of you. Surely Allah is Knowing, Aware [49:13]. 

Then the Prophet-saww said to Salman-ra: ‘There is no merit over you-ra from any of these ones 
except by fear of Allah-azwj Mighty and Majestic, and if there is piety for you-ra over them, 
then you-ra are more meritorious’’.6 

In a lengthy Hadeeth, Rasool Allah-saww said: And as for the restrained sword, it is a sword 
against the people of rebellion and the interpretation. Allah-azwj Said: And if two parties 
from the Momineen fight, then reconcile between them. But, if one of them were to 
oppress the other, then fight the one which oppresses until it returns to the Command of 
Allah. [49:9]. 

When this Verse was Revealed, Rasool-Allah-saww said: ‘From you all there is one who will be 
fight after me-saww based upon the interpretation just as I-saww have fought based upon the 
Revelation’.  

The Prophet-saww was asked, ‘Who is he?’ 

He-saww said: ‘Repairer of the slipper’ – meaning Amir Al-Momineen-asws (an extract).7 

Tafseer Al-Qummi - They think they are conferring a favour upon you if they become 
Muslims. [49:17]. It was Revealed regarding Usman on the day of (battle of) Khandaq, and 
that I passed by Ammar Bin Yasser digging the ditch, and the dust had raised from the pit, so 
Usman placed his cuff upon his nose and passed by.  

Amaar said (in prose), ‘Not equal is the one who settles in the Masjid performing Rukus and 
Sajdahs, to the one who passes by the dust deviating, turning away from it, struggling 
obstinately’. 

Usman turned towards him and said, ‘O son of the black (slave), is it me that you mean?’ 
Then he came up to Rasool-Allah-saww and said to him-saww, ‘We did not enter (the fold of Al-
Islam) to you-saww in order to be reviled (insulted)’. So Rasool-Allah-saww said to him: ‘You 
have removed your Islam, so go away’.  

 
6 Bihar Al-Anwaar – V 22, The book of our Prophet-saww, P 4 Ch 11 H 16 
7 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 22 H 3 
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Therefore, Allah-azwj the Exalted Revealed: They think they are conferring a favour upon you 
if they become Muslims. Say, ‘You professing Islam does not confer a favour upon me, but 
Allah Confers a Favour upon you if He Guides you to the Eman, if you were truthful [49:17] 
Surely Allah knows the unseen matters of the skies and the earth; and Allah Sees what you 
do [49:18]’’.8 

MERITS 

ومع لهه   هن ابن بابويه:  سنهده، ع  هن ا سه  بهن علا العه أع  هن علا  لهه الله س ميه: السه منع رههس  ة هن رهرع نهو ل ا ،هرا    لهي ليمه ع ع    لهي يه
 ز ا  محمه سصمى الله  مي:   آل:ن«.

Ibn Babuwayh, by his chain, from Al-Husayn Bin Abu Al-A’la,  

Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who recites Surah Al-Hujuraat during every night, or 
during every day, would be from the visitors (زوار) of Muhammad-saww’.9 

ه،  ههن    هن سوهواا الآهرآ ن    ن  ههن الده  سصهمى الله  ميه:   آلهه:نع عنه: رههس  ة هن رههرع  هن  السهو ل ع نهأ  ههن اعاهر بعهه،  هن ع ههه  الله  عهه     ه
  صه   شر  را ع 

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Chapter 
(Surah Al-Hujuraat), would be Given from the Recompense ten times of the number who 
obeyed Allah-azwj and the number who disobeyed.  

    ن لتلهه    مآهه  مي:   رتهس ع  وصو   ع ن ووف ذلكع   فتح الله  عه   مى يهي: باب لي وير«

And one who writes it and attaches it (as an amulet) during fighting or dispute, would be 
safe from the fear of that, and Allah-azwj would Open for him the door of every goodness’.10 

   رهس الصه،ق س مي: الس من  ة ن لتلهه    مآهه  مى المتلو ع ع ن  ن شينهن:ع   لم يعه إلي:ع   ع ن  ن لي  ه يحن   ن الخوفع 

And Al-Sadiq-asws said: ‘The one who writes it and attaches it upon the stalked one, would be 
safe from its devil, and will not return to it, and be safe from every danger which he fears.  

   المرعل إذا شربت  هأ ه ،   المبن بعه إ سهل:ع   حفظ اديدههع   ع دت  مى نفسهه  ن لي ووف   محن   سذ  الله  عه «.

And when the woman drinks it water, would release the milk after its withholding, and 
would protect her unborn child, and would have security for herself from every fear and 
hazard, by the Permission of Allah-azwj’.11 

 
8 Bihar Al-Anwaar – V 30, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 20 H 30 
 ثواب الأعمال:  115.  9
 )خواص القرآن( 10
 خواص القرآن: 7 »مخطوط« 11
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VERSE 1 

يع   ُ وا باْ ا ياهانِ اللََِّّ  ا انُولِِ: ۖ  اا هَّآُوا اللََّّا ۚ إِ َّ اللََّّا سَاِ  {1 امِيم  } يَا عايهُّهاه الَّنِينا آ ادُوا لَا  هُآاهِ 
O you those who believe! Do not precede in front of Allah and His Rasool, and fear Allah, 
surely, He is Hearing, Knowing [49:1] 

يهْدا ا اعْاْ ِ،نِ وتص  مُ فاساأالاُ:  انْ رهاوْسِ اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ    ع راهسا   ُ ِ نا  انِ ابْنِ لُها ُ وا باْ ا   راهما  ااُي  إِ ا عاِ يِر الْمُؤِْ دِ ا  امايِْ: السَّ ا ه الَّنِينا آ ادُوا لَ  هُآاهِ  يَ عايهُّها
 .. فِيمانْ نهازالاتْ؟. راهسا  ِ   ااُماْ ِ ِ نْ رهُرايْشٍ.ياهانِ اللََِّّ  ا  انُولِ:ِ 

(The book) ‘Al Ikhtisas’ – It is reported from Ibn Kudeyna Al Awdy who said,  

‘A man stood up to Amir Al-Momineen-asws and asked him-asws about Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic: O you those who believe! Do not precede in front of Allah and His 
Rasool, and fear Allah, surely He is Hearing, Knowing [49:1], regarding who was it 
Revealed?’ He-asws said: ‘Regarding two men from Quraysh (Abu Bakr and Umar)’’.12 

يهْلا ا اعْازِْ،نِ ع راهسا  مُ فاساأالاُ:  انْ رهاوْسِ اللََِّّ   راهسا   ا  ا اْ ا  انْ نُفْياه اع  انْ فُضايْيِ بْنِ الزُّبايْرِع  انْ ناآِيعٍع  انْ عالا لُها  راهما  ااُي  إِ ا عاِ يِر الْمُؤِْ دِ ا  امايِْ: السَّ ا

ُ وا باْ ا ياهانِ اللََِّّ  ا  انُولِ:ِ   هاعاه ا  ه الَّنِينا آ ادُوا لَ  هُآاهِ   فِيمانْ نهازالاتْ؟.  يَ عايهُّها

He said, ‘And it is reported from Sufyan, from Fuzeyl Bin Al Zubeyr, from Naqie, from Abu Kudeyba Al Azady 
who said,  

‘A man stood up to Amir Al-Momineen-asws and asked him-asws about Words of the Exalted: O 
you those who believe! Do not precede in front of Allah and His Rasool, and fear Allah, 
[49:1], ‘Regarding who was it Revealed?’ 

َُّ عاْ   ؤِْ دِ اع  ا لانهِنْ عُحهِ يرا الْمهُ ؟. راهسا  لَا يَا عا هِ راب فهاآاهسا   اه  رُيِهُ؟ عا  رُيِهُ عاْ   هُغْرنِا لاا الدَّهسا َْ  اعْمها َْ  هاهِ راب الْتهُ هسا  الْتهُ ع فهاآها عاْ مهاما. رهاهسا  ااْمهِْ ع فا،امها ا
هِ الخاْمْساِ  نهازالاتْ. َْ ُ عْتامِراب .. ِ  عاحا َْ  امَّه اب الْتُ َْ ُ مارا الْتُ  الْتُ

He-asws said: ‘What do you want? Do you want the people to be tempted by me-asws?’ He 
said, ‘No, Amir Al-Momineen-asws! But I would love to know’. He-asws said, ‘Be seated’. I sat 
down. He-asws said: ‘Write, ‘Aamir’, write, ‘Ma’mar’, write ‘Umar’, write ‘Ammar’, write 
‘Mo’tamir’ – it was Revealed regarding one of the five’. 

؟. راهسا  فامانْ ُ وا غايْرُُ .  راهسا نُفْياهُ   رهُمْتُ لفُِضايْيٍ   عا  هارااُ  ُ مارا

Sufyan said, ‘I said to Fuzeyl, ‘Do you think it is Umar?’ He said, ‘So who is it apart from 
him?’’13 

 
12 Bihar Al-Anwaar – V 30, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 20 H 147 
13 Bihar Al-Anwaar – V 30, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 20 H 165 Note 3 
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VERSES 2 & 3 

هههههْ  وْسِ لا،ا ُ: بِالْآهههها رُ ا لهههها ِ ِ   الَا  اْههههها وِْ  الدههههَّ وْقا صهههها واا انُمْ فههههها وا عاصههههْ وا لَا  هارْفهاعههههُ نِينا آ ادههههُ ه الههههَّ رِ يَا عايهُّههههها
هلُنُمْ  اعانهْتُمْ لَا  اشْعُرُ  ا }   {2بهاعْضِنُمْ للِهاعْضٍ عاْ  تَاْلاطا عاْ ما

O you those who believe! Do not raise your voices above the voice of the Prophet, and do 
not be loud to him with the talk like the loudness of some of you to the others, lest your 
deeds become Nullified while you are unaware [49:2]   

وا  مُْ لمِتهَّآهههْ و ا ُ رهُمهههُ تالانا اللََّّ نِينا ا هههْ كا الهههَّ وسِ اللََِّّ عُ لاامهههِ ها  انهههُ مُْ ِ دهههْ اْ واا و ا عاصهههْ نِينا يهاغُضهههُّ ىا ۚ لَهههاُمْ إِ َّ الهههَّ
 {3 اغْفِرال   اعااْر   اظِيم  }

Surely, those who are lowering their voices in the presence of Rasool-Allah, they are those 
whose hearts Allah has Tested for piety. They shall have Forgiveness and a Mighty 
Recompense [49:3] 

 محمه بن العلهسع رهس  حهثده عحْه بهن محمهه بهن نهعيهع  هن محمهه بهن عحْههع  هن المدهن  بهن افهيرع رههس  حههثي علا افهير بهن حنهيمع  هن  دصهو  بهن
  ميهه:   المعتمهرع  ههن  بعههأ بهن وههراخع رهههس  ونلدهه  مههأ س ميهه: السهه من   الرحله ع م رهههس  ةلمههه لهه    ز ههه  ا هيليهه ع وهر  إ   نههوس الله سصههمى الله

بدهئدهه آل:ن عناس  ن رريشع  ن عشراف ع ي  ن ع فيهم نهيي بن  مر ع فآهلوا  يَ محمهع عنت اه نا   حميفدهه   ابهن  مدههع   رهه  هأ بهك عناس  هن ع
 ، م  ميده.  إووانده   عره بدهع لي   م التفآ:   الهينع   لَ  غل  فيمه  دهكع   لنن إنمه وراوا فرا ا  ن ضيه ده   ع مهلده   ع والدهع فه ،

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, from Muhammad Bin Ahmad, from Al-
Munzar Bin Jafeyr, from Abu Jafey Bin Hakim, from Mansour Bin Al-Mo’tamar, from Rabi’e Bin Kharash who 
said,  

‘Ali-asws preached in Al-Rahbat, then said, ‘During the time of Al-Hudaybiyya (Peace treaty), 
some people from Quraysh came out to Rasool-Allah-saww, among them was Suhayl Bin 
Amro, and they said, ‘O Muhammad-saww! You-saww are our neighbour, and our ally and our 
cousin. The people from our sons, and our brothers, and our relatives have attached 
themselves to you-saww. There is no understanding with them regarding the Religion, and 
they have no desire regarding what is with you-saww. But, they have come out fleeing from 
our businesses and our wealth, therefore return them to us!’ 

س  م ، هه  مهر فه ه  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن عبا بنرع فآهس ل:  انظر  ه يآولو . فآهس  صهروا يَ  نوس اللهع عنت اه  مع فه ،، م  مهيهم. رهه
 فآهس  ثي روس علا بنرع 

So Rasool-Allah-saww called Abu Bakr and said to him: ‘Look at what they are saying’. He said, 
‘They are speaking the truth, O Rasool-Allah-saww! You-saww are their neighbour, therefore 
return these (people) to them’. Then he-saww called Umar, who said similar to the words of 
Abu Bakr.  
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حههي يلعه  الله  مهينم  اه  ا ههتلن الله رمله: لمتآهوىع يضهرب  رهههبنم  -يَ  عهشهر رهريش -فآههس  نهوس الله سصهمى الله  ميهه:   آله:ن  دهه ذلهك  لههن  دتههوا
  مى الهين.

Then Rasool-Allah-saww said with regards to that: ‘You will never stop – O group of Quraysh – 
until Allah-azwj Sends to you a man whose heart Allah-azwj has tested for the piety. He will 
strike your necks upon the Religion’. 

نهوس الله فآهس عبو بنر  عنا  و يَ  نوس الله؟ رهس  لَ. فآهم  مرع فآهس  عنا  و يَ  نوس الله؟ رهس  لَع   لند: وهصف الدعهيع   لدهت عوصهف نعهي   
 سصمى الله  مي:   آل:ن«.

So, Abu Bakr said, ‘Am I the one, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘No’. Then Umar stood 
up and said, ‘Am I the one, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘No, but he is the repairer of 
the sandal’, and I-asws had repaired the sandal of Rasool-Allah-saww’. 

 الده «.رهس  م التفت إليده  مأ س مي: الس منع   رهس  ةسَعت  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن يآوس   ن لنب  مأ  تعمها فميتلوع  آعه   ن 

He (the narrator) said, ‘Then Ali-asws turned towards us and said: ‘I-asws heard Rasool-
Allah-saww saying: ‘The one who deliberately belies Ali-asws, so let him take his seat in the 
Fire’.14  

 آل:   و :ع عبا  بن علا  يهخ  ن نميمع رهس  إني لدت  ده  له الله بن  لهس   بيت:   ده    ط  ن الشيع . رهس  فنلر ا  نوس الله صمى الله  مي:  
 حول: ع ي بيت:  ث ثو   ا   ن عصلهب:     -  و اليوم النن رلض في:    -فلنى ابن  لهسع  رهس  رهس  نوس الله صمى الله  مي:  آل: يوم الَثد   

 صمى  ايتوني بنتف علتَ لنم في: لتهبا لن  ضموا بعهن  لن تختمفوا بعهن. فمدعهم فر و   ن  اع   فآهس  سإ   نوس الله يه،رن فغضَ  نوس الله
 الله  مي:  آل:  رهس  سإني ع الم تخهلفوني  عنا حأع فنيف بعه  وتين؟ فترك النتف. 

Abaan Bin Abu Ayyash, from Sulaym who said, ‘I was in the presence of Abdullah Bin Abbas 
in his house, and with him was a group from the Shiites. He said, ‘He mentioned the Rasool 
Allah-saww and his-saww passing away (martyrdom), so Ibn Abbas wept and said, ‘The Rasool 
Allah-saww said on the Day of Monday – and it was the day in which he-saww passed away –and 
around him-asws were the People-asws of his-saww Household and thirty men from his-saww 
companions: ‘Bring to me-saww a ‘paper’ so that I-saww may write for you all in it, a writing so 
that you will never go astray after me-saww and will never disagree (between yourselves) 
after me-saww’.  

But the Pharaoh of the community (Umar) prevented it. He said, ‘Surely the Rasool Allah-

saww is out of his-saww mind (delirious)’ So the Rasool Allah-saww got angry and said: ‘I-saww am 
looking at you opposing me-saww whilst I-saww am still alive, so how will it be after my-saww 
passing away?’ So he-saww left it without’. 

 ن ذلك  رهس نميم  م عرلي  مأ ابن  لهس فآهس  يَ نميمع لولَ  ه رهس ذلك الراي لنتَ لده لتهبا لَ يضي عحه  لَ يختمف. فآهس  اي  ن الآوم    
 الراي؟ فآهس  لي  إ  ذلك نليي. 

 
 تأويل الآيات 2: 2:  602/ 1 14
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Sulaym said, ‘Then I addressed Ibn Abbas, so he said, ‘O Sulaym, Had the man not said that, 
heaww would have written for us a writing (as a result of which) no one would have gone 
astray nor differed’. A man from the group said, ‘And who was that man?’ He said, ‘There is 
no way to that (naming him)’. 

ن.  فخمو  بابن  لهس بعه  ه رهم الآومع فآهس   و  مر. فآمت  صهرتع ره سَعت  ميه  مي: الس م  نممه   عبا ذ   المآها، يآولو   سإن:  مر
الع،ي   الرام  لمه عشربت رموب بي إنرائيي حَ  فآهس  يَ نميمع التم إلَ ممن  ثأ  م  ن إووانكع فإ  رموب  ن  اع   عشربت حَ  نين 

  السه رن.  

So I was alone with Ibn Abbas after the group had left, so he said, ‘He was Umar’. I said, ‘You 
have spoke the truth, I have heard Ali-asws, and Salman-ra, and Abu Dharr-ra, and Al-Miqdad-ra 
all saying that he was Umar’. He said, ‘Sulaym, conceal it except from the one who is reliable 
from among your brothers, for the hearts of this community have drunk from the love of 
these two men (Abu Bakr and Umar) just as the hearts of the Children of Israel had drunk 
the love of the calf and Al-Samiri’.15 

VERSES 4 & 5 

  {4إِ َّ الَّنِينا يهُداهُ، ناكا ِ نْ  ا ااأِ اْ ُُ،رااِ  عالْثهارُُ مْ لَا يهاعْآِمُو ا }
Surely, those who are calling out to you from behind the chambers, most of them are not 
using their intellects [49:4]   

ُ غافُو    احِيم  } مُْ ۚ  االلََّّ ُ ا حايَّا تخاْرُ ا إِلايْهِمْ لاناه ا وايْربا لَا مُْ صابَا  {5 الاوْ عانََّّ
And had they been patient until you came out to them, it would have been better for 
them, and Allah is Forgiving, Merciful [49:5] 

ننممهك. فغهم ذلهك الزمخشرن   س بيع اعبرا نع رهس  له  رهوم  هن نهفههأ بهي  هيمع ع هوا  نهوس الله سصهمى الله  ميه:   آله:ن فآههلوا  يَ محمههع اوهر  إليدهه 
 راِ  عالْثهارُُ مْ لَ يهاعْآِمُو ا. نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن   نهأ   ه ظهر  ن نوأ ع، مع فأنزس الله  عه   إِ َّ الَّنِينا يدُهُ، ناكا ِ نْ  ا اأِ ا ُْ،ُ 

Al-Zamakhshary, in Rabi Al-Abraar said,  

‘There was a group of foolish people of the clan of Tameem who came to Rasool-Allah-saww, 
and they were saying, ‘O Muhammad-saww! Come out to us, we want to talk to you-saww!’ So 
that grieved Rasool-Allah-saww, and displeased him-saww of what they had displayed from their 
evil manners, therefore Allah-azwj the Exalted Revealed: Surely those who are calling out to 
you from behind the chambers, most of them are not using their intellects [49:4] ’.16  

 
15 Kitab Sulaym Ibn Qais Hilali, Hadeeth, 7. 
 ربيع الأبرار 2: 305 16
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ُ  امايِْ:  ا آلِِ: عاْ تاما   ِ نا الْمُتَّفاأِ  اماى صِلَّتِ:ِ  ِ  ُ سْداهِ  اهئِشا ا     ِ  الْاْمْعِ باْ ا الصَّلِيلاْ ِ مَُّ راهسا رُهِ سا نِرُّ ُ  ،ااُ  ُ مارُ    عا َّ  انُوسا اللََِّّ صامَّى اللََّّ بِالْعِشاهأِ حايَّ ناا
فاخارا ا  الصِ لْياهُ ع  الدِ ساهأُ  ا  ما  لا! ناا ذالِكا حِ ا الصَّ ا لِع  ا  الصَّ ا آلِِ:  اماى  ُ  امايِْ:  ا  اللََّّ اللََِّّ صامَّى  ُ بَِْزُ ا  انُوسا  عاْ   لانُمْ  راهسا   اه لاه ا  بْنُ  !  ا  ُ مارُ   صاهحا 

 . الخاْنَّهبِ 

Then he said in (the book) ‘Jam’a Bayn Al Sahiheyn’, in an attribution to Ayesha (well-known fabricatress) from 
the accepted upon its correctness,  

‘Rasool-Allah-saww delayed Al-Isha Salat until Umar called out to him-saww, ‘The Salat! The 
women and children are sleeping!  He-saww came out and said: ‘It is not for you to bring 
Rasool-Allah-saww out to the Salat’, and that was when Umar Bin Al-Khattab shouted’’. 

ُ  هاعاه ا  هْرِ بهاعْضِنُمْ للِاعْضٍ عاْ  تَاْلا    ا راهْ راهسا اللََّّ رُ ا لاُ: بِالْآاوْسِ لا،ا فا،اعايا    طا عاْ مهلُنُمْ  ا عانهْتُمْ لَ  اشْعُرُ  ا لَ  هارْفهاعُوا عاصْوا انُمْ فهاوْقا صاوِْ  الدَِّ ِ   ا لَ  اْها
ُ ا حايَّ تخاْرُ ا إِ  ذالِكا مُحْلِنهب لمِْعامايِع  ا راهسا  مُْ صابَا مُْ إِ َّ الَّنِينا يدُهُ، ناكا ِ نْ  ا اأِ ا ُُْ،راِ  عالْثارُُ مْ لَ يهاعْآِمُو ا  ا لاوْ عانََّّ  .لايْهِمْ لانه ا وايْراب لَا

And Allah-azwj the Exalted has Said: Do not raise your voices above the voice of the Prophet, 
and do not be loud to him with the talk like the loudness of some of you to the others, lest 
your deeds become Nullified while you are not aware [49:2]. So He-azwj Made that as 
nullification of the deeds, and Said: Surely, those who are calling out to you from behind 
the chambers, most of them are not using their intellects [49:4] And had they been patient 
until you came out to them, it would have been better for them, and Allah is Forgiving, 
Merciful [49:5]’’.17  

VERSE 6 

لِلُوا  هلههاٍ  فهاتُصههْ ه صِاها يلُوا رهاوْ ههب أ  بدِهالههاإٍ فهاتهالهايهَّدههُوا عاْ  ُ صههِ هأالُمْ فاهنههِ ه يَا عايهُّهاه الههَّنِينا آ ادههُوا إِْ  اهها  امههاىا  هها
ِ،ِ  ا }  {6فهاعامْتُمْ ناا

O you who believe! If a transgressor comes to you with news, then investigate, lest you 
harm a people in ignorance, and you would become remorseful upon what you have done 
[49:6] 

جميمه  ابن بابوي:ع رهس  حهثده علا س حْه: اللهنع رههس  حههثده نهعه بهن  لهه اللهع  هن عحْهه بهن محمهه بهن  يسهىع  هن ا سهن بهن  مهأ بهن فضههسع  هن علا 
اهي   المفضي بن صهلحع  ن زيه الشلهمع رهس  نألت عبا  له الله س مي: الس من  ن الفسوقع فآهس  ةالفسوق  و الننبع علَ  سمع روس الله  ز  

ه الَّنِينا آ ادُوا إِْ  اهأالُمْ فهنِأ  بدِهالاإٍ فهاتهالهايهَّدُوا عاْ  ُ صِيلُوا رهاوْ هب صِاههلاٍ «.  يَ عايهُّها

Ibn babuwayh said, ‘My father narrated to us, from Sa’d Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Abu Jameela Al-Mufazzal Bin Salih, from Zayd Al-Shahaam who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the transgression (الفسوق), so he-asws said: ‘The transgression 
is the lying. Have you not heard the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: O you those 
who believe! If a transgressor comes to you with news, then investigate, lest you harm a 

 
17 Bihar Al-Anwaar – V 30, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 20 H 160 
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people in ignorance, and you would become remorseful upon what you have done 
[49:6]’.18 

النبَنأ   سالَحت،ه ن   حهي  ذلر في:  ه ارى ب  ا سن بهن  مهأ س ميهمهه السه من   به  جمه ه   هن عصهلهب  عه يه  الضهر ع فآههس ا سهن 
بهه ع عم ليهف  س مي: الس من  ة  ع ه عنت يَ  ليه بن  آل ع فو الله  ه علو ك ع   لغض  ميهع   ره امهك   الخمر ثمهن ع   رتي عباك صبَا بيه  يهوم

  سل:   ره سَه  الله  ؤ ده    شر آيَ   ن الآرآ    سَهك فهنآه! 

Al-Tabarsy, in Al-Ihtijaj,  

In a Hadeeth regarding what transpired between Al-Hassan-asws Bin Ali-asws and a group of 
the companions of Muawiya in his presence. So Al-Hassan-asws said: ‘And as for you, O 
Waleed Bin Uqba, what I-asws accuse you for is that you hate Ali-asws, and that he-asws whipped 
you eighty lashes for consuming wine, and your father was killed at his-asws hand on the Day 
of Badr. And how insulting can it be that Allah-azwj has Named you as a transgressor (فاسقققا) 
and has Named him-asws as a Momin in ten Verses from the Quran? 

أ  بدِها  تهاوُ  اع   رولهه:  ههز   اههي  إِْ  اهههأالُمْ فهنههِ آهب لَ ياسههْ نْ لههه ا فهنههِ نْ لههه ا ُ ؤِْ دهههب لامهها ٍ     ههو رههوس الله  ههز   اههي  عا فامهها يلُوا رهاوْ هههب صِاههلهها إٍ فهاتهالهايهَّدههُوا عاْ  ُ صههِ لهها
 فهاتُصْلِلُوا  امى  ه فهاعامْتُمْ ناِ،ِ  اع    ه عنت   ذلر رريشع   إنمه عنت ابن  مجع  ن ع ي صفو ي ع يآهس ل: ذلوا «.

And these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Is the one who was a Momin like 
the one who was a transgressor? [32:18]. And the Words of the Mighty and Majestic: O you 
those who believe! If a transgressor comes to you with news, then investigate, lest you 
harm a people in ignorance, and you would become remorseful upon what you have done 
[49:6], and what are you and the mention of the Quraysh. But rather, you are the son of Alaj 
from the people of Safuriyya, called Zakwaan’.19  

In the interpretation of the 24:11, there are additional Ahadeeth on the subject related to 
49:6: 

فْكِ ُ صْلا   ِ دْنُمْ ۚ لَا تَاْسالُوُ  شارًّا لانُمْ ۖ بايْ ُ وا وايْر  لانُمْ ۚ لِنُيِ  ا ْ  هأُ ا بِالِْْ هُمْ لاُ:  انااب   إِ َّ الَّنِينا اا مِْ ۚ  االَّنِن  هاوا َّا لِبَْاُ  ِ دهْ اَ ِ نا الِْْ هُمْ  اه الْتاسا رئٍِ ِ دهْ
 {11 اظِيم  }

Surely those who are coming with the falsehood are a group from you. Do not reckon it as 
being an evil for you, but it is better for you. For every person from them is what he has 
earned from the sin, and those who assumed its major share from them, for him would be 
a grievous Punishment [24:11] 

ا هع  حي   لتهب  مي الشرايع بانده،  ا   له الرحْن الآصير رهس رهس   عبو اعفر  مي: الس م  ا ه لو رهم رهئمده  ،  ا ميراأ حي يجمه ه  
 يدتآم لَبد  محمه فه م   ميهه الس م  دههع 

In the book Al Illal Al Sharai’e, by his chain going up to Abdul Rahman Al Qusayr who said,  

 
ي الأخبار:  294/  1.  18

 معان 
 الاحتجاج:  276 19
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‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘But, if our-asws Al-Qaim-asws rises, Al-Humeyra (Ayesha) would be 
returned until he-asws whips her the Legal punishment, and until he-asws takes revenge for the 
daughter-asws of Muhammad-saww, Fatima-asws, from her’. 

 رمت  اعمت فهاك  لم يجمه ه ؟ رهس  لفريتهه  مى ام ابرا يمع رمت  فينف عور  الله لمآهئم ؟  

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And why would he-asws whip her?’ He-asws said: ‘Due to 
her fabrication upon the mother of Ibrahim-as (Son-as of Rasool-Allah-saww)’.  

 فآهس  لَ  الله  له ك   عه  بع  محمها صمى الله  مي:  ال:  حْ   بع  الآهئم  مي: الس م نآم . 

So he-asws said: ‘Because Allah-azwj Blessed and Exalted Sent Muhammad-saww as a mercy and 
will Send Al Qaim-asws as an avenger’’.20  

بن ا س  بن  ابن بابوي:ع رهس  حهثده علاع   محمه بن ا سن بن عحْه بن الوليه س ضأ الله  دهمهنع رهلَ  حهثده نعه ابن  له اللهع رهس حهثده محمه  
س مي:   علا الخنهبع  ن ا نم بن  سن  الثآفأع  ن علا الْه  ،ع    شهم علا نهنه ع   علا  ه ق السرا ع  ن  ه ر بن  اثم ع  ن ع ير المؤ د 

الله    الس منع   حهي  المدهشهل  ع الخمس  النين   الشو ى. رهس س مي: الس من  ةنشه نم باللهع  ي  ممتم ع   هئش  رهلت لرنوس الله سصمى
  المحمأ     مي:   آل:ن  إ  إبرا يم لي   دكع   إن: ابن ف   الآلنأ. رهس  يَ  مأع اذ َ فهرتم:. فآمت  يَ  نوس اللهع إذا بعثتي علو  لهلمسمه

 الوبرع ع  ع ثلت؟ رهس  لَع بي  ثلت. 

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, and Muhammad Bin Al Hassan Bin Ahmad Bin Al Waleed who 
both narrated to us from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khattab, from Al 
Hakam Bin Maskeyn Al Saqafy, from Abu Al Jaroud, and Hisham Abu Sasaan, and Abu Tariq Al Siraaj, from 
Aamir Bin Waasilat, who has said:  

Amir-Al-Momineen-asws, in a Hadeeth, petitioning with the five who were in the consultation 
council. He-asws said: ‘I-asws adjure you with Allah-azwj! Do you know that Ayesha said to 
Rasool-Allah-saww that, ‘Ibrahim-as is not from you-saww, and that he is the son of so and so 
(Jareeh) the Coptic?’ He-saww said: ‘O Ali-asws! Go and kill him’. So I-asws said: ‘O Rasool-Allah-

saww! When you-saww send me-asws, I-asws am as steadfast as a nail, or even stronger?’ He-saww 
said: ‘No, but you-asws are stronger!’ 

فن لتع فممه نظر إلي انتده إ  حهئطع فنرح نفس: في:ع فنرحت نفسأ  مى عثر ع فصعه  مى نخم ع فصعه  ومف:ع فممه  آني ره صعه    ى  
 أ ممه ينو  لمراهسع ف،مت فأوبَ   نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع فآهس  ا مه لله النن صرف  ده السوأ ع ي الليت«؟ سزا  ع فإذا لي  ل: شأ 

So I-asws went. When he looked at me by the wall, he jumped off it, and I-asws followed him. 
He climbed upon the tree, so I-asws climbed up after him. So when he saw me-asws climb up, 
he threw off his cloth. He did not have for him anything from what he could become the 
man. So I-asws came and informed Rasool-Allah-saww, so he-saww said: ‘Praise is due to Allah-azwj, 
Who Exchanged the evil from us-asws the People-asws of the Household?’  

 فآهلوا  المهمع لَ. فآهس  ةالمهمع اشهه«.

So they said, ‘O Allah-azwj! No’. So he-asws said: ‘O Allah-azwj! I-asws testify so’.21   

 
20 Tafseer Noor Al-Saqalayn – Ch 21 H 199 
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ة ي  ممتم  ه رنفت ب:  ه ي  الآلني ع    ه ا، أ   ا س  بن حْها  الخصي   سنده،   ن الرضه س مي: الس منع عن: رهس لمن بحضر :  ن شيعت: 
  ميهه    لَ،ْه إبرا يم بن  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن؟ فآهلوا  يَ نيهناع عنت ع ممع فخبَنا.

Al Husayn Bin Hamdan Al Khaseybi, by his chain,  

‘From Al-Reza-asws having said to the ones who were in his-asws presence from his-asws Shias: 
‘Do you know what Mariah the Coptic was slandered with, and what was alleged upon her 
regarding her newborn Ibrahim-as son-as of Rasool-Allah-saww?’ They said, ‘O our Master-asws! 
You-asws are more knowing, therefore inform us’. 

ل :   فآهس  ةإ   ه ي  ع ها ه المآور  إ  اهن  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع فلظأ  ه  ن ،   عصلهب:ع   له   عهه وه،م ممسوحع يآهس 
 اريحع   حسن إن  همه   إيمهنَّمهع 

So he-asws said: ‘Mariha the Coptic, Muqawqis22 had gifted her to my-asws grandfather-saww 
Rasool-Allah-saww, so he-saww attained her from besides his-saww companions. And there was a 
eunuch servant with her called Jareeh, and both their Islam and their Eman was good.  

مى  م  منت  ه ي  رمَ  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع فلسه ه بعض عز اا:ع فأرلمت  هئش    حفص   شنيه  إ  عبويهمه  يي  نوس الله سص
يآنفوا  ه ي  بأنَّه حْمت سبرا يم  ن ا عنفسهمه بأ   ريحع    م لَ الله  مي:   آل:ن إ   ه ي ع   إيثه   إيَ ه  ميهمهع حي نولت لَمه   عبويهمه 

 يظدو  ع  اريحه وه،مع  

Then Mariah attracted the heart of Rasool-Allah-saww, and some of his-saww wives envied her. 
So, Ayesha and Hafsa came to their fathers complaining about the inclination of Rasool-
Allah-saww towards Mariah, and his-saww preferring her over them, unto the extent that it 
induced them and their fathers themselves that they should slander Mariah that she is 
pregnant with Ibrahim-as, from Jareeh, and they (Abu Bakr and Umar) were not thinking that 
Jareeh is a servant. 

يسعده ع  ننتم   فأرلي عبواهمه إ   نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن    و اهل     س،ه ع ف،مسه ب  يهي:ع م رهلَ  يَ  نوس اللهع  ه يحي لدهع   لَ
  ميك  ه يظهر  ن ويهن   ارع  بك. رهس   هذا  آولَ ؟! 

So, their fathers came to Rasool-Allah-saww, and he-saww was seated in his-saww Masjid, and 
they both sat down in front of him-saww, then said, ‘O Rasool-Allah-saww! It is not permissible 
for us, nor do we have any leeway that we should conceal upon you-saww what has appeared 
from the occurrence of betrayal with you-saww’. He-saww said: ‘What is that you two are 
saying?’ 

 رهلَ  يَ  نوس اللهع إ  اريحه يأتي  ن  ه ي  بالفهحش  العظمىع   إ  حْمهه  ن اريحع   لي   و  دك.

They said, ‘O Rasool-Allah-saww! Jareeh came to Mariah with the grievous immorality, and 
she is pregnant from Jareeh, and it isn’t from you-saww!’  

 
 الخصال: 563/ 31.  21
22 Al-Muqawqis is mentioned in Islamic history as a ruler of Egypt, who corresponded with the Islamic Prophet 
Muhammadsaww. He is often identified with Cyrus, Patriarch of Alexandria, who administered Egypt on behalf 
of the Byzantine Empire – (Wikipedia). 
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  يحنمهع  ه  آولَ ؟  فه به  ا:  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن    مو ع    رضت ل: نهول لعظم  ه  مآيه  ب:ع م رهس 

So, the face of Rasool-Allah-saww reddened and paled (out of wrath), and there was displayed 
to him-saww the obscenity of the grievousness of what they were facing him-saww with. Then 
he-saww said: ‘Woe be unto you two! What are you saying?’ 

ه  -رهلَ  يَ  نوس اللهع إنا ومفده اريحه    ه ي     شربتهه    و يفهلهههع   ي  لههع   ير م  دهه  ه ير م الراهس  ن الدسهأع فهبع     -يعديه  ح،رْ
 إ  اريحع فإنك  ه   مى  ن  ا هسع فأنفن في: حنم الله.

They said, ‘O Rasool-Allah-saww! We left behind Jareeh and Mariah in her drinking place – 
meaning her chamber – and he was patting her and playing with her, and he was wishing 
from her what the man wished from the woman. Therefore send (someone) to Jareeh, and 
you-saww will find him upon this state, and implement with regards to him, the Judgment of 
Allah-azwj’. 

   عك ذ  الفآه ع حي  ضأ إ   شرب   ه ي ع فإ  صه،فتهه   اريحه    -يَ عوأ  -فهنثنى الد  إ   مأ س ميهمه الس منع م رهس  يَ عبا ا سنع رم
 لمه يصفه ع فأخمههمه بسيفك ضربا.

Prophet-saww bent over towards Ali-asws, then said: ‘O Abu Al-Hassan-asws! Arise, O my-saww 
brother-asws, and with you is Zulfiqar (the sword), until you-asws go to the drinking place of 
Mariah. So if these two are truthful and Jareeh is as they are describing him to be, then put 
them both down with a strike of your-asws sword’.  

يَ  نوس اللهع    فآهم  مأ س مي: الس منع   ا شح بسيف:   عون  تَت ثيهب:ع فممه     ن ب  يهن  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع انثنى إلي:ع فآهس 
 علو     ه ع ر ي لهلسن  المحمي    العهنع ع  الشه ه يرى  ه لَ يرى الغهئَ؟

Ali-asws arose and took his-asws sword and placed it beneath his-asws clothes. But, when he-asws 
turned from in front of Rasool-Allah-saww, he-asws bent down to him-saww and he-asws said: ‘O 
Rasool-Allah-saww! I-asws happen to be, regarding what you-saww instructed me-asws for, like the 
knife shielded in the wool, or the one present would see what the absentees did not?’ 

 فآهس ل: الد  سصمى الله  مي:   آل:ن  فهيتك يَ  مأع بي الشه ه يرى  ه لَ يرى الغهئَ. 

Prophet-saww said to him-asws: ‘Your-asws sacrifice, O Ali-asws! But, the one present will see what 
the absentees did not’. 

وكع    فأرلي  مأ س مي: الس منع   نيف:   يه ع حي  سو   ن فوق  شرب   ه ي ع    أ   اوف المشرب  اهلس ع   اريح  عهه يؤ، ه بآ،اب المم
 منع   نيف:  يآوس لَه   ظمأ  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع   للي:ع   لر ي:ع   نحو  نا الن مع حي التفت اريح إ  ع ير المؤ د  س مي: الس 

  شهو    يه ع 

Ali-asws went and his-asws sword was in his-asws hand, until he-asws surveyed from above, the 
drinking place of Mariah, and she was seated in the inside of the chamber, and Jareeh was 
with her, assisting her with the etiquettes of the slaves, and he was saying to her, ‘Revere 
Rasool-Allah-saww, and listen to him-saww, and honour him-saww’, and approximately this 
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speech, until Jareeh turned towards Amir Al-Momineen-asws, and his-asws bare sword was in 
his-asws hand.  

عثواب اريحع فإذا الريح  ن  الس من إ  المشرب ع   لشفت  المؤ د  س مي:   و وه،م    ففز  اريح إ  نخم    المشرب ع فصعه إ   عنههع فدزس ع ير 
 ممسوحع فآهس ل:  عنزس يَ اريح. فآهس  يَ ع ير المؤ د ع آ ده  مى نفسأ؟ فآهس  آ ده  مى نفسك. 

Jareeh panicked to a palm tree in the drinking place, and climbed up to its top. Amir Al-
Momineen-asws came down to the drinking place, and the wind uncovered from the clothes 
of Jareeh, and he was a eunuch servant. So he-asws said to him: ‘Descend, O Jareeh!’ He said, 
‘O Amir Al-Momineen-asws! Is there safety upon myself?’ He-asws said: ‘There is safety upon 
yourself’. 

 نوس اللهع إ     فدزس اريحع   عون ع ير المؤ د  س مي: الس من بيه ع   اهأ ب: إ   نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع فأ رف: ب  يهي:ع فآهس ل:  يَ 
 اريحه وه،م ممسوح. 

Jareeh descended, and Amir Al-Momineen-asws grabbed his hand and came with him to 
Rasool-Allah-saww, and paused him in front of him-saww, and said to him-saww: ‘O Rasool-Allah-

saww! Jareeh is a eunuch servant!’ 

يَ اريحع حي يتل  لن مهع   وزيهمهع   ارعْمه    -لعدهمه الله  -فو   نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن ] اه: إ  الْها [ع فآهس  حي لَمه نفسك
  مى اللهع    مى  نول:.

Rasool-Allah-saww turned his-saww face towards the wall and he-saww said: ‘There is release for 
yourself, may Allah-azwj Curse them both, O Jareeh, to the extent that their lying’s are 
exposed, and their disgrace and their crime against Allah-azwj and against His-azwj Rasool-saww’.  

لده. فآهس  نوس التوب ع انتغفر  الله سصمى الله  مي:   آل:ن  لَ تاب الله   فأنآنه ب  يهن  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن   رهلَ  يَ  نوس اللهع 
  مينمهع فمه يدفعنمه انتغفه ن    عنمه  ن  الْرعلع 

The both (Abu Bakr and Umar) fell down in front of Rasool-Allah-saww and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! The repentance. Seek Forgiveness for us!’ Rasool-Allah-saww said: ‘There is no 
Turning of Allah-azwj (with Mercy) upon you two, therefore my-saww seeking Forgiveness 
would not benefit you, and with you is this audacity’. 

مُْ   الْْوِرالِ  ا لَا الهُّنْيه  ا    ِ لعُِدُوا  الْمُؤِْ دهِ   الْغهفِ ِ   الْمُلْصادهِ   يهارُْ و ا  الَّنِينا  عايْهِيهِمْ  ا فأنزس الله فيهمه   عالْسِدهاتهُهُمْ  ا  يهاوْما  اشْهاهُ  امايْهِمْ   اناب   اظِيم  
 عاْ اُمُهُمْ اِه لهنوُا يهاعْمامُو ا«.

Then Allah-azwj Revealed regarding both of them (Abu Bakr and Umar): Surely those who 
accuse chaste married women, the unaware Mominaat, would be Cursed in the world and 
the Hereafter, and for them is a grievous Punishment [24:23] On the Day, their tongues 
will testify against them, and their hands, and their legs, with what they had been doing 
[24:24]’’.23 

 
ى: 297.  23  (Extract) الهداية الكير
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الس من     د:ع رهس        اي   له الله بن  ونىع  ن عحْه بن  شيهع  ن  ر ا  بن  سممع  ن  له الله ابن بنيرع رهس  رمت علا  له الله س مي:
آلنأ الآتي اعمت فهاكع له   نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن ع ر بآتي الآلنأع   ره  مم عنَّه ره لنبت  مي:ع ع  لم يعممع   إنمه ،فع الله  ن ال

 بتثلت  مأ س مي: الس من؟ 

And from him (Ali Bin Ibrahim), said, ‘And in a report of Abdullah Bin Musa, from Ahmad Bin Rasheed, from 
Marwan Bin Muslim, from Abdullah Ibn Bakeyr who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! Rasool-Allah-saww ordered with 
the killing of the (Mariah) the Coptic, and had known that she had been lied against, or he-

saww did not know, and rather Allah-azwj Defended the killing (Mariah) the Coptic by the proof 
of Amir Al-Momineen-asws?’ 

فعي  نوس    فآهس  ةبي له    الله  ممع   لو لهنت  زيم   ن  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن  ه انصرف  مأ س مي: الس من حي يآتم:ع   لنن إنمه
 -الله سصمى الله  مي:   آل:ن لتراع  ن ذنلههع فمه  اعتع   لَ اشته  ميهه رتي  اي  سمم بنن ه«.

So he-asws said: ‘But, by Allah-azwj, he-saww knew, and had there been determination from 
Rasool-Allah-saww, Ali-asws would not have left until he-asws would have killed him (Jareeh). But 
rather, Rasool-Allah-saww did so for her (Ayesha) to return from her sin, but she did not 
return, nor did the killing of a Muslim man pile up on her due to her sin’’.24 

VERSES 7 & 8 

اَ  لههَّ نَّ اللََّّا حا تُّمْ  الاانههِ رِ لاعادههِ نا اعْا ههْ يٍر  ههِ ثههِ يعُنُمْ ِ  لا وسا اللََِّّ ۚ لههاوْ ينُههِ ينُمْ  انههُ وا عا َّ فههِ يْنُمُ  ااْ مامههُ  إِلهها
يماه ا  ازايهَّداُ: ِ  رهُمُوبِنُمْ  الارَّ ا إِلايْنُمُ الْنُفْرا  االْفُسُوقا  االْعِصْياه ا ۚ عُ لاامِكا ُ مُ الرَّاشِ   {7هُ  ا }الِْْ

And know that among you is Rasool-Allah! If he were to obey you in many of the matters, 
you would be in difficulties. But, Allah Endeared the Eman to you and Adorned it in your 
hearts and Caused you to dislike the Kufr, and the transgression, and the disobedience. 
These are the ones who are Guided ones [49:7] 

ُ  امِيم  حانِيم  }  {8فاضْ ب ِ نا اللََِّّ  انعِْما ب ۚ  االلََّّ
Being a Grace from Allah and a Favour, and Allah is Knowing, Wise [49:8] 

منع    مأ بن إبرا يمع رهس  حهثده محمه بن اعفرع  هن يحهب بهن زلهريَع  هن  مهأ بهن حسهه ع  هن  لهه الهرحْن بهن لثهيرع  هن علا  لهه الله س ميه: السه 
اَ إلِايْنُمُ الِْْيمه ا  ا زايهَّداُ: ِ  رهُمُوبِنُمْ  لَّ يه ا. ةاع س   الثههني     رول:  عه   حا ةيعي ع ير المؤ د  س مي: الس من«.  ا لارَّ ا إلِايْنُمُ الْنُفْرا  ا الْفُسُوقا  ا الْعِصهْ

 الثهل «.

Ali Bin Ibrahim said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Ja’far, from Yahya Bin Zakariyya, from Ali Bin 
Hasaan, from Abdul Rahman Bin Kaseer,  

 
 تفسير القمّي 2: 319.  24
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‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: Endeared the Eman to you and 
Adorned it in your hearts [49:7]: ‘It means Amir Al-Momineen-asws’; and Caused you to 
dislike the Kufr, and the transgression, and the disobedience [49:7] – the first (Caliph), and 
the second (Caliph) and the third (Caliph)’.25 

ٍ،  انِ ا اْسانِ بْنِ  امِأِ  بْنِ فاضَّهسٍ  انْ  امِأِ  بْنِ ُ آْلا ا  ا ثهاعْمالا ا بْنِ  ايْ  هُمْ  انْ ناهْيِ بْنِ زيَا هُ   ا بْنِ ُ سْمِمٍ  انْ بهُرايْهِ بْنِ ُ عاهِ يها ا  ادهْ َِ بْنِ ُ ثْماه ا  ا  ا مُوٍ   ا غاهلِ
آامِعا ا ٍ، اعْانْواِ، ُ دهْ عْفارٍ س  مي: الس م ن ِ  فُسْناهطٍ لاُ: اِِنىب فهاداظارا إِ ا زيَا ا راهسا لُدْتُ ِ دْها عالا اا  لر اِْيِ فهاراثاى لاُ: فهاآاهسا لاُ:  اه لرِاِْمايْكا  انانا

From him, from Sahl Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazzal, from Ali Bin Uqba and Tha’alba Bin Maymoun 
and Ghalib Bin Usman and Haroun Bin Muslim, from Bureyd Bin Muawiya who said: 

‘I was in the presence of Abu Ja’far-asws in his-asws tent at Mina. He-asws looked at the feet of 
Ziyad which had turned black, so he-asws pitied it saying: ‘What is the matter with your feet 
that they are like this?’  

أ  ادهُْ:  اه هَّ ا النَّريِهأِ فهاراثهاى لهاُ:  ا رهاهسا لهاُ: ِ دهْها ذالهِكا زيَا  رُْ  راهسا اِمْتُ  اماى بانْرٍ لي نِضْوٍ فانُدهْتُ عاْ شهِ تُ ذالها يَّ إِذاا ظادهادهْتُ عاني ِ رهاهْ  امانهْ ،  إِني ِ علمُّ بِالهنُّنوُبِ حها
هلا  ا  اامَّى  ايِ    حُلَّنُمْ فهاراااوُْ  الدَّ،ا

He said, ‘I came upon a weak ride and so had to walk most of the way’. He-asws lamented to 
him and Ziyad said to him-asws during that, ‘I was in (so much) pain due to my sins to the 
extent that I thought that I would be destroyed. I remembered my love for you-asws which 
gave me hope for salvation and it brightened my situation’. 

اَ إلِايْنُمُ الِْْيمه ا  لَّ ُ  هاعاه ا حا َُّ راهسا اللََّّ ينُ إِلََّ ا ُْ عْفارٍ س  مي: الس م ن  ا  ايِ الهِ  تُمْ تَُِلهُّو ا اللََّّا فهاه َّلِعُوني يُحْلهِلْنُمُ فهاآاهسا عابوُ اا  ا زايهَّدهاُ: ِ  رهُمهُوبِنُمْ  ا رهاهسا إِْ  لُدههْ
ُ  ا راهسا يحُِلُّو ا  انْ  هاارا إلِايْهِمْ   اللََّّ

So Abu Ja’far-asws said: ‘And is the Religion anything except for the love? Allah-azwj the Exalted 
Said: But, Allah Endeared the Eman to you and Adorned it in your hearts [49:7], and Said: 
Say: If you love Allah, then follow me, Allah will Love you [3:31], and Said: love the one 
who emigrated to them [59:9].  

َُّ الْمُصامِ  ا  ا لَا عُصامِ أ  ا عُ  َُّ الصَّوَّاِ  ا  ا لَا عاصُومُ إِ َّ  ااُ ب عا اى الدَِّ َّ س صمى الله  مي:  آل: ن فهاآاهسا يَا  انُوسا اللََِّّ عُحِ  حِ

A man came up to the Prophet-saww so he said, ‘O Rasool-Allah-saww, I love the ones praying 
Salat but I do not pray Salat myself, and I love the ones Fasting but I do not Fast myself’.  

 فهاآاهسا لاُ:  انُوسُ اللََِّّ عانْتا  اعا  انْ عاحْلهالْتا  ا لاكا  اه الْتاسالْتا 

So Rasool-Allah-saww said: ‘You are (will be) with the ones whom you love, and for you is 
(would be) what you earned’.  

هأِ فازِ ا لُيُّ رهاوْمٍ إِ ا  اأْ ادِ  غُو ا  ا  اه  رُيِهُ  ا عا اه إِنََّّاه لاوْ لاه ا فهازْ ا   ِ نا السَّما داه . ا راهسا  اه  هالهْ  هِمْ  ا فازِْ داه إِ ا نالِيِ داه  ا فازِْ تُمْ إلِايهْ

 
 تفسير القمّي 2: 319.  25
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And he-asws said: ‘What you are seeking and what you want, but it is rather, if there is a scare 
from the sky, every people would seek protection in its safe place, and we-asws will seek 
safety with our Prophet-saww, and you will be seeking safety with us-asws’.26 

 هن    د:   ن  مأ بن إبهرا يمع  هن عبيه:ع  هن حْهه،ع  هن حريهزع  هن فضهيي بهن يسهه ع رههس  نهألت عبا  لهه الله س ميه: السه من  هن ا هَ   الهلغضع ع
وقا  ا  الْيمههه   ههو؟ فآهههس  ة   ههي الْيمههه  إلَ ا ههَ   الههلغض«. م  هه   ههن  الْيهه   را  ا الْفُسههُ رَّ ا إلِههايْنُمُ الْنُفههْ يمههه ا  ا زايهَّدههاُ: ِ  رهُمههُوبِنُمْ  ا لهها اَ إلِههايْنُمُ الِْْ لههَّ حا

 الْعِصْيه ا عُ لمِكا ُ مُ الرَّاشِهُ  ا.

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hamaad, from Hareyz, from Fazeyl Bin Yasaar who 
said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the love and the hate, are these from the faith?’ So he-asws 
said: ‘And is Eman except the love and the hate?’ Then he-asws recited this Verse: But, Allah 
Endeared the Eman to you and Adorned it in your hearts and Caused you to dislike the 
Kufr, and the transgression, and the disobedience. These, they are the Guided ones 
[49:7]’.27 

س الله   ن محمه بن وهلهع  ن الدضر بن نويهع  ن يحب ا م ع  ن عيوب بن ا رع  هن ا سهن بهن زيَ، رههس  نهألت عبا  لهه الله  ميه: السه م  هن رهو 
 رهس  لَع  لَ لرا  . -" حلَ إلينم الَيمه   زيد:   رموبنم "  ي لمعله، اه حلَ صدع؟ 

From him, from Muhammad Bin Khalid, from Al Nazar Bin Suweyd, from Yahya Al Halby, from Ayoub, from 
Ayoub Bin Al Hurr, from Al Hassan Bin Ziyad who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj: Allah Endeared the Eman to you 
and Adorned it in your hearts [49:7] Allah Endeared the Eman to you and Adorned it in 
your hearts. Is it for the servants to make the endearment?’ He-asws said: ‘No, nor a 
prestige’.28  

ِ  بْنِ     فسير فرا  بن إبرا يم  انْ عاحْْاها بْنِ مُحامَّهِ بْنِ  امِأٍ  الزُّْ رنِِ   انْ عاحْْاها بْنِ ا ُْساْ ِ بْنِ الْمُفامَّ ِ   انْ زالاريََّ بْنِ مُحامَّهٍ  انْ  الْهِ اللََِّّ بْنِ ُ سْناه ا  ا عاباا
ُ،  اه لي عا اى  اِْمايْكا   ُ ثْماه ا  انْ بهُرايْهِ بْنِ ُ عاهِ يا ا الْعِْ،مِأِ   ا إِبهْرااِ يما اعْاحْْارنِِ  راهلَ عْفارٍ يَا زيَا مِ فهاآاهسا عابوُ اا ُ، اعْاحْ ا ُ  زيَا عْفارٍ    ا ِ دْها مْداه  اماى عالا اا  ،اوا

 ُ تافامِ آاْ ِ 

Tafseer Furaat Bin Ibrahim – from Ahmad Bin Muhammad Bin Ali Al Zuhry, from Ahmad Bin Al-Husayn Bin Al 
Mufallis, from Zakariya Bin Muhammad, from Abdullah Bin Muskan, and Aban Bin Usman, from Bureyd Bin 
Muawiya Al Ijaly and Ibrahim Al Ahmary both said,  

‘We entered to see Abu Ja’far-asws and in his-asws presence was Ziyad Al-Ahlam. Abu Ja’far-asws 
said: ‘O Ziyad! What is the matter I-asws see your legs being ripped apart? (cuts & bruises)’. 

ٌَّ لانُ  اأا اِمْتُ  اماى نِضْوٍ لي عُ اه لُُِ: النَّريِأا  ا  اه حْاامايِ  اماى ذالِكا إِلََّ حُ  مْ  ا شاوْق  إلِايْنُمْ راهسا اُعِمْتُ لاكا الْفِها

 
26 Al Kafi V 8 H 14483 
ي 2: 102/  5 27

 الكاف 
28 Al Mahaasin – V 1 Bk 5 H 29 
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He (the narrator) said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I have come upon a weak camel, the 
road had exhausted it, and nothing carried be upon that (completing the journey) except 
love for you (Imams-asws), and yearning to you-asws all!’ 

اأا إِني ِ ُ اَّاه واماوُْ  فاأاتاانيا الشَّيْناهُ  فهايُنا  ،   امِي هب مَُّ راهسا اُعِمْتُ لاكا الْفِها لِ رُني  اه راهْ نامافا ِ نا النُّنوُبِ  ا الْماعاهصِأ فاناأاني ِ آيِ   مَُّ عاذلُْرُ حُ ِ  مَُّ عاْ راقا زيَا
 لانُمْ  ا انْآِناهِ أ إلِايْنُمْ 

Then Ziyad lowered his head for a while, then said, ‘May I be sacrificed for you-asws! 
Sometimes I am alone and the Satan-la comes to me and reminds me of what has been 
perpetrated from the sins and the acts of disobedience. It is as if I get despaired. Then I 
remember my love for you-asws and my cutting off (from others) to you-asws’. 

َُّ  ا الْلُغْضُ  ينُ إِلََّ ا ُْ يِ الهِ  ُ،  ا  ا  راهسا يَا زيَا

He-asws said: ‘O Ziyad! And is the religion except the love and the hatred?’ 

فِ :ِ  ٍ  لاأانََّّاه ِ  لا ثا آيَا نِِ  الثَّ ا اَ إلِايْنُمُ الِْْيمه ا  ا زايهَّداُ: ِ  رهُمُوبِنُمْ  ا لارَّ ا إلِايْنُمُ الْنُفْرا  ا الْفُسُوقا  ا   مَُّ  ا ا  ا لَّ الْعِصْيه ا عُ لمِكا ُ مُ الرَّاشِهُ  ا    ا لنِنَّ اللََّّا حا
ُ  امِيم  حانِيم    فاضْ ب ِ نا اللََِّّ  ا نعِْما ب  ا اللََّّ

Then he-asws recited these three Verses, as if these were (written) in his-asws palm - But Allah 
Endeared the Eman to you and Adorned it in your hearts and Caused you to dislike the 
Kufr, and the transgression, and the disobedience. These are the ones who are Guided 
ones [49:7] Being a Grace from Allah and a Favour, and Allah is Knowing, Wise [49:8]. 

 يحُِلُّو ا  انْ  هاارا إلِايْهِمْ   ا راهسا 

And He-azwj Said: are loving the ones who emigrate to them, [59:9]. 

ُ غافُو    احِيم    ا راهسا  ُ  ا يهاغْفِرْ لانُمْ ذُنوُبانُمْ  ا اللََّّ  -إِْ  لُدْتُمْ تَُِلُّو ا اللََّّا فاه َّلِعُوني يُحْلِلْنُمُ اللََّّ

And Said: Say (O Rasool): ‘If you love Allah, then follow me. Allah will Love you and Forgive 
you your sins; and Allah is Forgiving, Merciful’ [3:31]. 

َُّ الْمُ  َُّ الصَّوَّاِ  ا  ا لَا عاصُومُ  ا عُحِ َُّ الْمُتاصاهِ رِ ا  ا لَا عاصَّهَّقُ عا اى  ااُي  إِ ا  انُوسِ اللََِّّ ا فهاآاهسا يَا  انُوسا اللََِّّ إِني ِ عُحِ  صامِ  ا  ا لَا عُصامِ أ  ا عُحِ

A man came to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! I love the fasting ones, but I 
do not fast (myself), and I love the praying ones, but I do not pray (myself), and I love the 
charity givers, but I do not give charity (myself)’.  

هناتْ فهازْ ا   ِ نا   هأِ فازِ ا لُيُ فهاآاهسا  انُوسُ اللََِّّ ا عانْتا  اعا  انْ عاحْلالْتا  ا لاكا  اه لاسالْتا عا  اه  هارْضاوْ ا عاْ  لاوْ لا رهاوْمٍ إِ ا  اأْ ادِهِمْ  ا فازِْ داه إِ ا  انُوسِ اللََِّّ  ا   السَّما
 فازِْ تُمْ إلِايْداه. 

Rasool-Allah-saww said: ‘You will be with the ones you love, and for you will be whatever you 
have earned. Are you not pleased that if there were to be a panic (event) from the sky, 
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every people would panic to their secure places, and we-asws shall panic to Rasool-Allah-azwj, 
and you will panic to us-asws?’’29 

VERSE 9 

اهماُه  اماى اعُْوْراىا فها  دهاهُماه ۖ فاإِْ  بهاغاتْ إِحْها آاه مُِوا  اإِْ   اهئفِاتاهِ  ِ نا الْمُؤِْ دِ ا ارهْتهاتهامُوا فاأاصْمِلُوا بهايهْ
نوُا ۖ إِ  هْسِ  اعارْسههِ ه بِالْعهها دهاهُمهها مِلُوا بهايهْ رِ اللََِّّ ۚ فههاإِْ  فههاهأاْ  فاأاصههْ ا عا ههْ أأا إِ ا يَّا  افههِ  َّ اللََّّا الههَِّ   هالْغههِأ حهها

َُّ الْمُآْسِنِ ا }  {9يحُِ
And if two parties from the Momineen fight, then reconcile between them. But, if one of 
them were to oppress the other, then fight the one which oppresses until it returns to the 
Command of Allah. So, when it does return, then reconcile between them with the justice 
and the fairness. Surely, Allah Loves the (people of) fairness [49:9] 

دهاهُمهه  من ادُْ:  انْ  امِأِ  بْنِ ا ُْساْ ِ  انْ  امِأِ  بْنِ عالا حْاْزالا  انْ عالا باصِيٍر  انْ عالا  الْهِ اللََِّّ س مي: السه  مِلُوا بهايهْ ؤِْ دِ ا ارهْتهاتهامهُوا فاأاصهْ نا الْمهُ رهُمهْتُ  ا إِْ   هئفِاتههِ   هِ
دهاهُمه بِالْعاهْسِ فاإِْ  بهاغاتْ إِحْهاهُمه  اماى اعُْوْرى فاآه مُِوا الَِّ   هالْغِأ حايَّ  افِأ  أا إِ  عاْ رِ اللََِّّ فاإِْ  فهأاْ  فاأاصْمِلُوا بهايهْ

From him, from Ali Bin Al-Husayn, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws. I (the narrator) said, ‘The Verse: And if two parties from the 
Momineen fight, then reconcile between them. But, if one of them were to oppress the 
other, then fight the one which oppresses until it returns to the Command of Allah. So 
when it does return, then reconcile between them with the justice [49:9]’. 

نِِ  الْْياِ   ا ُ مُ الَّنِي نِِ  الْْياِ  يهاوْما الْلاصْرالِ  ا ُ مْ عاْ يُ  ا ِ: رِتهاهلَُمُْ  ا راهسا الْفِمهاتاهِ  إِنمَّاه ااهأا تَاِْ ييُ  ا اَ  امايهْ ه ا الْواااهِ ؤِْ دِ ا س ميه: السه من فانها نا بهاغاوْا  اماى عاِ يِر الْمهُ
مُهُمْ حايَّ يافِيمُوا إِ ا عاْ رِ اللََِّّ   رهاتهْ

He-asws said: ‘The two parties - rather its explanation came on the day of Al-Basra (The battle 
of the Camel), and they are the ones belonging to this Verse, and they are the ones who 
rebelled against Amir Al-Momineen-asws. Thus, it was Obligatory upon him-asws to fight them, 
and he-asws fought them until they submitted to the Command of Allah-azwj.  

يَّ يافِيمهُ  هُمْ حها دهْ يْفا  ها ُ عاْ  لَا يهارْفهاعا السهَّ ه عانههْزاسا اللََّّ ِ: فِيمها اَ  امايهْ أا الْفِمهاُ   ا لاوْ لماْ يافِيمُوا لاناه ا الْواااِ
ه ِِ  ا  ا  هِ يهاعهُوا  هاهئعِِ ا غهايْرا لها مْ عِانَّهَُّمْ باا وا  ا يهارْاِعهُوا  هانْ  اعْيِههِ

ُ  هاعاه ا  ه راهسا اللََّّ  الْلاهغِياُ  لاما

And had they not been submitted, it would have become Obligatory upon him-asws with 
regards to what Allah-azwj Revealed, that he-asws should not raise his sword (stop fighting) 
until they had complied and returned from their opinions, because they had pledged their 
allegiances willingly, without compulsion. And it is the rebel group just as Allah-azwj the 
Exalted Said. 

 
29 Bihar Al-Anwaar V 65 - The book of Eman and Kufr - Ch 15 H 114 
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ه  هاهاسا  ا  را  هِِمْ لامها ه ا ظافهِ يهُْ  لها هِسا فهِيهِمْ حا ؤِْ دِ ا س ميه: السه من عاْ  يهاعهْ اَ  اماى عاِ يِر الْمهُ يِ  انهَّ ا إِنمهَّاه  هانَّ فاناه ا الْواااِ وسُ اللََِّّ سصهمى الله  ميه:  آله:ن ِ  عا هْ نهُ
يُْ  ظافِرا ِ ِمْ ِ ثهْيا  يِ  امايْهِمْ  ا  افاه  ا لانالِكا صاداعا عاِ يُر الْمُؤِْ دِ ا س مي: الس من بأاِْ يِ الْلاصْرالِ حا نْ ا الدهَّعهْ يِ  انهَّ ا حها داعا الدهَِّ ُّ سصهمى الله  ميه:  آله:ن بأاِ هْ ه صها  ها

 بِالدهَّعْيِ 

So, it was obligatory upon Amir Al-Momineen-asws that he-asws should deal with justice among 
them when he-asws was victorious over them, just as the Rasool Allah-saww had been just 
among the people of Mecca, he-saww was benevolent upon them and forgave them. And that 
is what Amir-al-Momineen-asws did with the people of Al-Basra when he-asws was victorious 
over them similar to what the Rasool Allah-saww had done with the people of Mecca. Like a 
sandal follows a sandal (same footsteps). (An extract).30 

ثع    د:   ن  مأ بن إبرا يمع  ن عبي:ع    مأ بن محمهه الآهنههنيع جميعههع  هن الآهنهم بهن محمههع  هن نهميمه  بهن ،ا ، المدآهرنع  هن حفهص بهن غيهه
[  مهى ع هي اللغهأ   رههس  ة  ع هه السهيف المنفهوف ]فسهيف -  حههي  اعنهيهف الخمسه  - ن علا  له الله س مي: الس منع  ن عبيه: س ميه: السه من

هاهمُ  دهاهُمهه فهاإِْ  بهاغهاتْ إِحهْ أالتأ ييع رهس الله  ز   اي   ا إِْ   هئفِاتهِ  ِ نا الْمُؤِْ دِ ا ارهْتهاتهامُوا فاأاصْمِلُوا بهايهْ يَّ  افهِ رى فاآهه مُِوا الهَِّ   هالْغهِأ حها رِ ه  امهاى اعُْوهْ أا إِ  عا هْ
ع   اللََِّّ

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, and Ali Bin Muhammad Al-Qasany, altogether, from Al-
Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Biin Dawood Al-Munqary, from Hafs Bin Ghayas,  

‘Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws – in a Hadeeth of the five swords (الأسياف الخمسة) – 
said: ‘And as for the blind sword, it is a sword against the oppressive people, and the 
explanation is, Allah-azwj Mighty and Majestic Said: And if two parties from the Momineen 
fight, then reconcile between them. But, if one of them were to oppress the other, then 
fight the one which oppresses until it returns to the Command of Allah [49:9]. 

صهمى الله  ميه: فممه نزلت  ن  الْي  رهس  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن  إ   دنم  ن يآه ي بعهن  مى التأ يي لمه ره مت  مى التدزيهي فسهمي الده  س
   آل:ن   ن  و؟ فآهس  وهصف الدعيع يعي ع ير المؤ د  س مي: الس منع 

So when this Verse was Revealed, Rasool-Allah-saww said: ‘Surely among you is the one-asws 
who will fight after me-saww upon the explanation (of the Holy Quran) just as I-saww fought 
upon the Revelation’. So, the Prophet-saww was asked, ‘Who is he?’ So he-saww said: ‘The 
repairer of the sandal’ – meaning Amir Al-Momineen-asws’. 

السهعفه   هن  ،هر فآهس  مه  بن يَنر  ره مت  ن  الراي   هع  نهوس الله سصهمى الله  ميه:   آله:ن ثه ه    هن  الرابعه ع   الله لهو ضهربونا حهي يلمغهوا بدهه 
آلهه:ن   ع ههي  لعممدهه عنا  مههى ا ههأ   عنَّهم  مههى الله ههيع   لهنهت السههيرل فههيهم  هن ع ههير المههؤ د  س ميه: السهه من  ههه لهه   ههن  نههوس الله سصهمى الله  ميهه:  

  ن  يوم فتح  ن ع فإن: لم يسَ لَم ذ ي ع   رهس   ن عغمأ باب: فهو آ نع    ن علآى ن ح: فهو آ نع 

Amaar Bin Yaasir said: ‘I fought by this flag alongside Rasool-Allah-saww thrice, and this is the 
fourth. By Allah-azwj, if they were to beat us until it reaches with us to be abandoned like 
leaves, we would know that we are upon the Truth, and that they are upon the Falsehood, 
And the way (ة -among them from Amir Al-Momineen-asws is what was from Rasool-Allah (السير

saww regarding the people of Makkah on the Day of the conquest of Makkah, for he-saww did 

 
30 Al Kafi – H 14650  
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not insult their offspring, and said: ‘The one who locks his door, so he is safe. The one who 
puts down his weapons, so he is safe’. 

ن عغمههأ بابهه:     لهنلك رهههس ع ههير المههؤ د  س ميهه: السهه من يهوم اللصههرلع نا،ى فههيهم  لَ  سههلوا لَههم ذ يهه ع   لَ  هههز ا  مهى اههريحع   لَ  تلعههوا  هههبراع    هه
 علآى ن ح: فهو آ ن«.

And that is what Amir Al-Momineen-asws said on the Day of Al-Basra (Battle of the Camel). 
He-asws called out among them: ‘Do not insult their offspring, and do not destroy the 
wounded, and do not follow the fleers. And the one who locks his door and puts down his 
weapons, so he is safe’.31                    

NB: This is very important Verse as this Verse was not applicable during the time of Rasool 
Allah-saww, similarly, there are Verses which are only applicable to the time of the last Imam-

ajfj. See, for example: 

Masoom-asws Stops his-asws brother from Up-Rising 

عْفارٍ   عا َّ زايْها بْنا مُحامَّهُ بْنُ يحاْبا  انْ عاحْْاها بْنِ مُحامَّهٍ  انِ ا ُْساْ ِ بْنِ ناعِيهٍ  انِ ا ُْساْ ِ بْنِ الْاْهُ  ِ،  انْ ُ ونا  ى بْنِ بانْرِ بْنِ ،اابٍ  امَّنْ حاهَّثاُ:  انْ عالا اا
َ  ِ نْ عاْ يِ الْنُوفاِ  ياهُْ و  عْفارٍ مُحامَّهِ بْنِ  امِأٍ   ا  اعاُ: لُتُ هِ هِمْ  ا يأاُْ رُ ناُ: بِالْخرُُ ِ   امِأِ  بْنِ ا ُْساْ ِ   ،اوايا  اماى عالا اا ه إِ ا عانهْفُسِهِمْ  ا يُخْبَُ ناُ: بِااْتِما ناُ: فِيها

مُْ   تهالْتا بِِ: إلِايْهِمْ  ا ،ا اوْاْ هُمْ عاْ  ااواابُ  اه لا اأ  ِ دهْ َُ ابْتِها نِِ  الْنُتُ عْفارٍ    ا إلِايِْ: فهاآاهسا بايِ ابْتِهااأ  ِ نا الْآاوْمِ لِماعْرفِاتِهِمْ بِحاآِ داه  ا بِآارااباتِداه ِ نْ  انُوسِ  فهاآاهسا لاُ: عابوُ اا
هُ  ا ِ  لِتاهبِ اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ ِ نْ ُ اُوبِ  اوا،َّ دِاه  ا فهارْضِ  اه اتِداه  ا لِماه نحاْنُ  عْفارٍ   إِ َّ اللََِّّ ا  ا لِماه يجاِ أِ فهاآاهسا لاُ: عابوُ اا  فِيِ: ِ نا الضِ يأِ  ا الضَّدْكِ  ا الْلا ا

ه ِ  الْْوِرِ  ه ِ  اعْا َّلِ ا  ا لانالِكا يُجْريِها مِيعِ  ا عاْ رُ اللََِّّ يجاْرنِ عِاْ ليِاهئِِ: النَّه ا ا  افْرُ ضا   ِ نا اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ  ا نُدَّ   عاْ ضاه ا ينا  ا النَّه اُ  لِوااحِهٍ ِ دَّه  ا الْماوا،َّلُ لمِْ،ا
تْمٍ  اآْضِأٍ   ا راهاٍ   اآْهُ ٍ    بِحُنْمٍ  اوْصُوسٍ  ا راضاهأٍ  افْصُوسٍ  ا حا

مُْ لانْ يهُغْدُوا  ادْكا ِ نا اللََِّّ  يْمهب فا ا  هاعْ،ايْ فاإِ َّ اللََّّا لَا يهاعْ،ايُ لعِا،اماِ  الْعِلاهِ،  ا لَا  اسْلِآانَّ اللََّّا   ا عااايٍ ُ سامًّى لِوارْتٍ  اعْمُومٍ فا ا ياسْتاخِفَّدَّكا الَّنِينا لَا يوُرِدُو ا إِنََّّ  شا
اَ زايْه  ِ دْها ذالِكا مَُّ راهسا لايْ ا الِْْ اهمُ ِ دَّه  انْ ااما ا ِ   هِ،  ا لانِنَّ الِْْ اهما ِ دَّه  انْ  فهاتهُعِْ،زاكا الْلامِيَُّ  فهاتاصْرا اكا راهسا فهاغاضِ  بهايْتِِ:  ا عاْ واى نِتْراُ   ا ثهالَّطا  انِ الِْْها
هِ،ِ   ا ،افاعا  انْ  اِ يَّتِِ:  ا ذابَّ  انْ حاريمِِ: راهسا عابُ  لِييِ اللََِّّ حاأَّ اِها ه إلِايِْ:   اداعا حاوْزا اُ:  ا ااه اها ِ  نا تهاها لهْ يْمهب ممَّه ناسا عْفارٍ    ايْ  هاعْرِفُ يَا عاوِأ ِ نْ نهافْسِكا شا و اا

لَب  ا حارَّما حاراا هب  ا فهاراضا فهاراائِضا  ا ضارابا  أا  امايِْ: بِشاهِ هٍ ِ نْ لِتاهبِ اللََِّّ عاْ  حُ،ٍَّ  ِ نْ  انُوسِ اللََِّّ ا عاْ   اضْرِبا بِِ:  اثا ب فاإِ َّ اللََّّا  ازَّ فهاتاِ،أ   ا اايَّ عاحايَّ حا ا
ُ  ازَّ  ا  عاْ ثاهلَب  ا نانَّ نُدادهب  ا لماْ يجاْعايِ الِْْ اهما الْآاهئمِا بأاِْ رِِ  شُلهْها ب فِيماه فهاراضا لاُ: ِ نا النَّه اِ  عا ْ   ياسْلِآاُ: بأاِْ رٍ رهالْيا محاامِ ِ: عاْ  يُجاهِ ها فِيِ: رهالْيا حُمُولِِ:  ا راهْ راهسا اللََّّ

ُ  ا ااعايا لِنُيِ  شاأْ اايَّ ِ  الصَّيْهِ لَ  هاآْتهُمُوا الصَّيْها  ا عانهْتُمْ حُرُم  عا فهاآاتْيُ الصَّيْهِ عاْ ظامُ عامْ رهاتْيُ الدهَّفِْ  الَِّ  حا  ُ  ازَّ  ا اايَّ  ا إِذا حامامْتُمْ  رَّما اللََّّ أٍ محاا ًّ  ا راهسا اللََّّ
ه عاْ بهاعا ب حُرُ هب  ا راهسا فاسِيلُوا ِ  اعْاْ ضِ عاْ بهاعا ا  فاهصْنهُ، ا  ا راهسا  ازَّ  ا اايَّ لَ تَُِمُّوا شاعهئرِا اللََِّّ  ا لَا الشَّهْرا ا اْراما فا،اعايا الشُّهُو ا ِ هَّلب  اعْ  مُو ا ب فا،اعايا ِ دهْها

هُْ وُُ مْ فا،اعايا لِنالِكا محاا ًّ  ا راهسا  ا لَ  عاشْهُرٍ  ا اْ مامُوا عانَّنُمْ غايْرُ ُ عِْ،زنِ اللََِّّ مَُّ راهسا  هالاه اكا  ا  هاعاه ا فاإِذاا انْساماخا اعْاشْهُرُ ا ُْ  يُْ   ااا رُمُ فاهرهْتهُمُوا الْمُشْرلِِ ا حا
مُغا الْنِتهبُ عاااماُ: فا،اعايا لِنُيِ  شاأْ  ياهٍ  ِ نْ   هاعْزُِ وا ُ آْهالا الدِ نهحِ حايَّ يهالهْ أٍ عااا ب  ا لِنُيِ  عااايٍ لِتاهباب فاإِْ  لُدْتا  اماى بهايِ داٍ  ِ نْ  ابِ كا  ا ياآٍِ  ِ نْ عاْ ركِا  ا  لِهْ

ٍ   ا لَا  هاتهاعاهطا زا ااسا ُ مْكٍ لماْ  مُغِ الْنِتاهبُ عاااماُ: فهاماوْ راهْ  شاأْنِكا فاشاأْناكا  ا إِلََّ فا ا  هارُ  انَّ عاْ راب عانْتا ِ دُْ: ِ  شاكٍ   ا شُلهْها اُ   ا لماْ يهالهْ آانِعْ  اها   هادهْآاضِ علُُمُُ:  ا لماْ يهادهْ
اَ  اْ آا نهْآاناعا الْفاصْيُ  ا  هاتاهباعا الدِ ظاهمُ  ا عا اُ   ا انهْآاناعا علُُمُُ:  ا بهاماغا الْنِتاهبُ عاااماُ: لَا لُوِ  النُّسَّ  ا الصَّغاه ا عاُ وذُ بِاللََِّّ ِ نْ إِ اهمٍ ضايَّ بهاماغا  اها تهْ ُ ِ  التَّهبِعِ  ا الْما  اللََّّ

لُوِ  عا  رُيِهُ يَا عاوِأ عاْ  تَُْيِأا ِ مَّ ا رهاوْمٍ راهْ لافا  تهْ ِ  اللََِّّ  ا  اصاوْا  انُولاُ:  ا ا هَّلهاعُوا عاْ وااأاُ مْ بِغايْرِ ُ هبى ِ نا اللََِّّ  ا   انْ  ارْتِِ: فاناه ا التَّهبِعُ فِيِ: عاْ ماما ِ نا الْما رُ ا بِآيَا
هٍ  ِ نا اللََِّّ  ا لَا  اهْهٍ ِ نْ  انُولِِ: عُِ ينُكا بِاللََِّّ يَا عاوِأ عاْ   انُو ا غا  فا ا بِ ا بهُرْ ا داهُ   ا ناهلاتْ ُ،ُ وُ ُ: مَُّ راهسا  ا،َّ اوُا الخِْ ا هاب الْماصْمُوبا بِالْنُداهناِ  مَُّ اْ فاضَّتْ  ايهْ
لهاداه إِ ا غايْرِ ااهِ ناا  دهاداه  ا باْ ا  انْ  اتاكا نِتْراناا  ا االاهاناا حاآَّداه  ا عافْشاى نِرَّناا  ا ناسا ُ بهايهْ    ا راهسا فِيداه  اه لماْ نهاآُمُْ: ِ  عانهْفُسِداه  اللََّّ

 
ي 5: 11/  2 31

 الكاف 
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Muhammad ibn Yahya has narrated from Ahmad ibn Muhammad from al-Hussain ibn Sa'id from al-
Hussain ibn al-Jarud from Musa ibn Baler ibn Dab from the one who narrated to him from abu Ja'far, 
'Alavhi al-Salam. who has said the following:  

‘Zayd, ibn Ali-asws ibn al-Hussain-asws, once went to see abu Ja'far-asws, Muhammad-asws ibn AIi-
asws. He carried with him letters from the people of Kufa who invited him to their (city) and 
informed him of their unity and collective decision to ask him to rise. Abu Ja'far-asws then 
asked him, 'Are these letters their initiative or a response to what you had written to them 
and asked them to do?'  

He said, 'It is their initiative; they acknowledge our rights and because of our being from the 
family of the Messenger of Allah-saww. It is also because of what they read in the book of 
Allah-azwj about the obligation to love and obey us. Also, it is because of the suffering 
impediments and afflictions that we had been through. "Abu Ja'far-asws said to him, 
'Obedience is an obligation from Allah-azwj. It is a tradition, Sunnah, that He-azwj had 
established in the people of the past and in the same way it will continue in the later 
generations of the people. Obedience is (obligatory) only for one of us-asws (the Hujjat of the 
time) and to love is for all of us-asws. The command of Allah-azwj applies to His friends 
because of the rules already made available and because of the decision already made 
distinct, because of the finalised decision and of the measurement that has already taken 
place and because of the appointed time on a certain date. Do not be hasty; Allah-azwj does 
not become hasty due to hastiness in the people. Do not try to surpass Allah-azwj; in your 
doing so, misfortune will defeat and destroy you.' 

The narrator has said that Zayd became angry and said, 'The Imam-asws from us is not the 
one who sits in his home; draw the curtain around him and hold back from struggle (jihad). 
The Imam from us is the one who safeguards his dominion, fights for the cause of Allah-azwj a 
real fight, defends those who hold high regard for him and his rights.'  

"Abu Ja'far-asws then said: ‘O brother, do you really find any of the things that you mentioned 
about yourself? If so, then can you show supporting proof from the book of Allah-azwj or 
evidence from the Sunnah of the Messenger of Allah-saww or give a similar example? Allah-azwj 
Made things lawful and unlawful. He-azwj has Sanctioned the obligations, provided examples 
and set up traditions - the Sunnah. He-azwj has not made an Imam-asws, who rises with Divine 
Authority on His-azwj Command, but engulfed in doubts in the matters of the obligation of 
obedience to him. He-azwj has not made him as such that he would act upon an issue before 
its proper place and struggle for something before it is there yet.  

Allah-azwj, has said, 'Believers, do not hunt when you are in the Holy precinct. ... ' (5:95). Is 
hunting an animal that has been made prohibited during Hajj more serious or the killing of a 
person that Allah-azwj has prohibited? Allah-azwj, has assigned a place for everything. 'Once 
the restrictions of Hajj are over, you may hunt. .. .' (5:2) Allah-azwj, has said, 'Believers, do 
not disrespect the reminders of Allah, the sacred months, .. .' (5:2). 

 He-azwj has made the number of months well known of which four are sacred ones. He-azwj 
has Said: '  During the four sacred months, they (pagans) may travel peacefully through 
the land. You (pagans) must know that you cannot make Allah helpless ...' (9:2) Then Allah-

azwj has Said: 'When the sacred months are over, slay the pagans wherever you find them 
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.... ' (9:5) He-azwj has assigned a place for it. He-azwj has also Said: 'Do not decide for a 
marriage before the appointed time is over. ... ' (2:235).  

Allah-azwj has Assigned a time for everything and for every period of time there is Kitab (a 
Rule). If you may have the necessary evidence from your Lord-azwj, certainty from yourself in 
your affairs and you know well about it then you may act accordingly. Otherwise, do not aim 
at an issue in which you have doubt and uncertainty. Do not endeavour to end a kingdom 
the sustenance of which is not yet exhausted; it’s time has not ended and it’s Kitab (rule) 
has not reached its time. When its time comes, its sustenance diminishes and its rule 
reaches its time, the gap will be removed and the system will follow and Allah-azwj will Make 
the followers (of falsehood) and those followed to suffer humiliation. 

‘O brother! Do you want to revive the ways of a people who have rejected the signs of Allah-

azwj, disobeyed His Messenger-saww, followed their desires, without guidance from Allah-azwj, 
claim the Khilafa (Leadership with Divine Authority) without (having legitimate) authority 
and evidence from Allah-azwj, or a covenant from the Messenger of Allah-saww? I pray to Allah-

azwj to grant you, O brother, refuge from being crucified tomorrow in al-Kunasa.' Then his 
eyes became flooded with tears that flowed down and then he said, 'Allah-azwj is between us 
and the people who disregarded our-asws honour, ignored our-asws rights, made our-asws 
secrets public and have ascribed us-asws to someone other than our grandfather. They have 
said about us-asws what we-asws ourselves do not say.’32 

VERSE 10 

 {10إِنمَّاه الْمُؤِْ دُو ا إِوْوال  فاأاصْمِلُوا باْ ا عاواوايْنُمْ ۚ  اا هَّآُوا اللََّّا لاعامَّنُمْ  هُرْحْاُو ا }
But rather, the Momineen are brothers, therefore reconcile between your brethren and 
fear Allah, perhaps you would be Shown Mercy [49:10] 

In a lengthy Hadeeth, Amir Al-Momineen-asws said: 

عووك   رهس  فأنشهلم اللهع ع آر   ع   نوس الله صمى الله  مي:  آل: آوى ب  لي  ام   ن عصلهب:  آوى بيي  ب  نفس:  رهس  سعنت عوأ  عنا  
 الهنيه  الْورلن؟ فآهلوا  المهم نعم.  

He-asws said: ‘So, bearing Allah-azwj as your Witness, do you acknowledge that the Messenger 
of Allah-saww established brotherhood between each of the men from his-saww companions, 
and established brotherhood between myself-asws and himself-saww and said: ‘You-asws are my-

saww brother, and I-saww am your-asws brother in the world as well as in the Hereafter?’ They all 
said, ‘Our Allah-azwj, yes’. (an extract).33  

رِْأِ   انْ ُ ثْماه ا بْنِ ِ يساى  انِ الْمُفاضَّيِ بْنِ ُ مارا راهسا راهسا عابوُ  الْهِ اللََِّّ  بهادُو عابٍ  ا عمٍُ   ا إِذاا ضارابا  اماى    الْمُؤِْ دُو ا إِوْوال    إِنمَّاه     النه   انِ الْعِهَّلِ  انِ الْبَا
 .  ااُيٍ ِ دْهُمْ ِ رْق  ناهِرا لاُ: الْْوارُ  ا 

 
32 Al-Kafi, vol. 1, Ch. 81 h, 6                       ي ج

 357 :ص  1 :الكاف 
33 Kitab Sulaym Ibn Qais Hilali, Hadeeth, 11 
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(The book) ‘Al Kafi’ – From the number, from Al Barqy, from Usman Bin Isa, from Al Mufazzal Bin Umar who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘But rather, the Momineen are brothers, [49:10], son of a father and 
a mother, and when a vein is truck upon a man from them, the other stay awake at night for 
him’’.34 

ئِِ:   راهسا راهسا  انُوسُ اللََِّّ  ثاِ   انِ الر ضِاه    انْ آباا ثا   ِ دْهاه ِ  ا اْضارِ  ا     االخصهس  ع  يو  عوله  الرضه  مي: الس م بِاعْاناهنيِهِ الثَّ ا نِتَّ   ِ نا الْمُرُ َّلِ ثا ا
ه ِ  السَّفارِ  ثا   ِ دْها  ثا ا

(The book) ‘Al-Khisaal’, (and) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-

asws, by the three chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘Six (matters) are from the manliness – three of these are regarding the 
staying and three of these are during the journey.  

وْوااِ    ِ  اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ فاأا َّه الَِّ  ِ  ا اْضارِ فاتِ ا الُ لِتاهبِ اللََِّّ  هاعاه ا  ا ِ ماه الُ  اساهاِهِ اللََِّّ  ا اتخِ اهذُ الِْْ

As for those regarding the staying – reciting the Book of Allah-azwj the Exalted, and building a 
Masjid of Allah-azwj, and taking the brothers for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic. 

 .  ا عا َّه الَِّ  ِ  السَّفارِ فهالانْسُ الزَّاِ،  ا حُسْنُ الْخمُُأِ  ا الْمِزااحُ ِ  غايْرِ الْماعاهصِأ 

And as for that which is regarding the journey – expending the provision, and goodly 
manners, and the pleasantries in other than the disobedience (of Allah-azwj)’’.35 

مهت حهثده ا سن بن  مى بن  عه ي   ن محمه بن نميمه   ن ابي:  ن  يسى بن انهمم  هن  عه يه  بهن  مهه  رههس رمهت لَلا  لهه الله  ميه: السه م اع
 صهلغهم    حْته: فهاك  نا ا هي  النى سَعت:  دك  ه  فسير  رهس   ه  و رهس ا  المؤ ن يدظر بدو  الله فآهس يَ  عه ي  ا  الله ومأ المؤ د   هن نهو   

 لدو  النى ومأ  د:.  اون  يثهرهم لده بالولَي   مى  عرفت: يوم  رفهم نفس: فهلمؤ ن اوو المؤ ن  ن لَبي:  ا : ابو  الدو   ا : الرحْ   انمه يدظر بنلك ا

Narrated to us Al-Hassan Bin Ali Bin Muawiya, from Muhammad Bin Suleyman, from his father, from Isa Bin 

Aslam, from Muawiya Bin Amaar who said: 

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws, this Hadeeth which I have heard 
from you-asws, what is its interpretation?’ He-asws said: ‘And what is it?’ He said: ‘The Momin 
sees by the Light of Allah-azwj.’ He-asws said: ‘O Muawiya, Allah-azwj Created the Momin from 
the Light and Covered him by His-azwj Mercy and Took from him the covenant of our-asws 
Wilayah on the same day when he recognised his existence, for the Momin is the brother of 
the Momin as from the same father and mother.  His father is the Light and his mother is 
the Mercy, but rather he sees by that Light which he has been Created from.’36  

 
34 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 16 H 4 
35 Bihar Al-Anwaar V 71 - The book of relationships - Ch 17 H 1 
36 Basaair Al Darajaat – P 2 CH 11 H 2 
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VERSE 11 

نْ نِسهها  هأ   ههِ هُمْ  الَا نِسهها دهْ يْربا  ههِ ىا عاْ  يانُونههُوا وهها وْمٍ  اسهها نْ رههها هأٍ يَا عايهُّهاه الَّنِينا آ ادُوا لَا ياسْخارْ رهاوْم   ههِ
مُ الْفُ  هبِ ۖ بههِمْ ا الَِنههْ نُمْ  الَا  هادههاهبهازُ ا بِاعْالْآهها زُ ا عانهْفُسهها هُنَّ ۖ  الَا  هامْمههِ دهْ وقُ  اساىا عاْ  يانُنَّ وايْربا  ههِ سههُ

َْ فاأُ لاامِكا ُ مُ الظَّهلِمُو ا } يماهِ  ۚ  ا انْ لماْ يهاتُ  {11بهاعْها الِْْ
O you those who believe! A people should not mock a people, perhaps they happen to be 
better than them, nor should women mock women, perhaps they happen to be better than 
them, nor should you insult each other, nor call each other with nicknames. Evil is the false 
name after the Eman; and ones who do not repent, so these ones, they are the unjust 
[49:11] 

 مههأ بههن إبههرا يم  فإنَّههه نزلههت   صههفي  بدههت حيههأ بههن عونههَع   لهنههت ز اهه   نههوس الله سصههمى الله  ميهه:   آلهه:نع   ذلههك ع   هئشهه    حفصهه  لهنتههه 
إ   نهوس الله سصهمى الله  ميه:   آله:ن فآههس ]لَهه[  ةعلَ  يليهمهه؟« فآهلهت  اههذا يَ   ؤذيَنَّه    شتمهنَّهع    آولَ  لَه  يَ بدهت اليهو،يه . فشهنت ذلهك

  نوس الله؟  

Ali Bin Ibrahim –  

‘So it was Revealed regarding Safiyya Bint Hayy, and she was a wife of Rasool-Allah-saww, and 
that Ayesha and Hafsa used to hurt her and insult her, and say to her, ‘O daughter of the 
Jew!’ So, she complained about that to Rasool-Allah-saww, and he-asws said to her; ‘Did you not 
answer back to them?’ She said, ‘With what, O Rasool-Allah-saww?’  

 رهس  ةرولي  إ  علا  ه    ن  اللهع    مأ  ونى لميم اللهع   ز اأ محمه  نوس اللهع فمه  دنرا   ي؟« 

He-saww said: ‘My-saww words - my father is Haroun-as the Prophet of Allah-azwj, and my uncle is 
Musa-as the speaker with Allah-azwj, and my husband is Muhammad-saww, Rasool-Allah-saww, so 
what makes you two to deny me?’  

ه الَّنِينا آ ادُوا لَ ياسْخارْ رهاوْم  ِ نْ رهاوْمٍ   ا لَ  ادههبهازُ ا بِاعْالْآههبِ بهِمْ ا  -إ  روله:  عهه  -فآهلت لَمه. فآهلته   نا  ممك  نوس الله. فأنزس الله   ذلك  يَ عايهُّها
 الَِنْمُ الْفُسُوقُ بهاعْها الِْْيمهِ .

So, she said it to both of them. They said, ‘This is what Rasool-Allah-saww taught you. 
Therefore, Allah-azwj Revealed regarding that: O you those who believe! A people should not 
mock a people [49:11]  - up to His-azwj Words - nor should you insult each other, nor call 
each other with nicknames. Evil is the false name after the Eman; and ones who do not 
repent, so these ones, they are the unjust [49:11].37  

محمهه بهن  ابن بابوي:ع رهس  حهثده محمه بن  ونى بن المتوليع رهس  حهثده  مأ بن ا س ع السعهآبا،نع  ن عحْهه بهن علا  لهه اللهع  هن عبيه: ع    هن
سههمم نهميمه  الصهدعهنيع  هن إبهرا يم بهن الفضههيع  هن عبا  بهن  غمهَع رههس  لدههت  دهه علا  لهه الله س ميه: السه من إذ ،وهي  ميهه:  اهي  هن ع هي الهيمن ف

 
 تفسير القمّي  2: 321 37
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الله س ميه:   مي: فهر،  ميه: السه مع   رههس له:  ة رحلهه بهك يَ نهعه« فآههس له: الراهي   هنا الَنهم سَتهي ع هأع    هه عرهي  هن يعهرفي به:! فآههس له: عبهو  لهه
 الس من  ةصهرتع يَ نعه المو « فآهس ل: الراي  اعمت فهاكع  نا لدت علآَ. 

Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakkil, from Ali Bin Al-Husayn, Al-Sa’adabady, from 
Ahmad Bin Abu Abdullah, from his father, and from Muhammad Bin Suleyman Al-Sana’any, from Ibrahim Bin 
Al-Fazl, from Aban Bin Taghlub who said:  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws, when a man from the people of Al-Yemen came 
up to him-asws. He greeted him-asws, and he-asws returned his greeting, and then said to him: 
‘Welcome to you, O Sa’ad’. So the man said to him-asws, ‘It is with this name that my mother 
had named me, and very few recognise me by it!’ So Abu Abdullah-asws said to him: ‘You 
speak the truth, O Sa’ad Al-Mowla’. The man said to him, ‘May I be sacrificed for you-asws, it 
is this very teknonym that I had’.  

  ا الَِنْمُ الْفُسُوقُ بهاعْها الِْْيمهِ  ع فآهس ل: عبو  له الله س مي: الس من  ةلَ وير   المآَع إ  الله  له ك    عه  يآوس   لتهب:   ا لَ  ادهبهازُ ا بِاعْالْآهبِ بمِْ 

So, Abu Abdullah-asws said to him: ‘There is no good in the nickname. Allah-azwj, Blessed and 
High is Saying in His-azwj Book: nor should you insult each other, nor call each other with 
nicknames. Evil is the false name after the Eman; and ones who do not repent, so these 
ones, they are the unjust [49:11].  

 [ بيت ندظر   الد،ومع لَ نآوس إ  باليمن عحها ع مم بالد،وم  ده. ه صدعك يَ نعه؟«. فآهس  اعمت فهاكع عنا  ن ]ع ي

What is your work, O Sa’ad?’ He said, ‘May I be sacrificed for you-asws, I am from a family, we 
look in the stars (astrologers). We say (believe) that there is no one more knowledgeable of 
the stars than we are’.  

لَ  آهولن  هناع فآهس ل: عبو  له الله س مي: الس من  ةفمه زحي  دهلم   الد،وم؟«. فآهس اليمهني  نجم نح . فآهس عبهو  لهه الله س ميه: السه من  ة ه:ع 
 فإن: نجم ع ير المؤ د  س مي: الس من    و نجم اع صيهأ س ميهم الس من    و الد،م الثهرَ النن رهس الله  ز   اي   لتهب:«.

So, Abu Abdullah-asws said to him: ‘What is Saturn with you all, with regards to the stars?’ 
The Yemeni said, ‘A star of jinx (bad luck)’. Abu Abdullah-asws said: ‘Muh! (Shh!) Do not say 
this, for it is a star of Amir Al-Momineen-asws, and it is a star of the successors-as, and it is: (It 
is) the star of piercing brightness [86:3], which Allah-azwj Mighty and Majestic has Spoken of 
in His-azwj Book’.  

  اي  [ اليمهني  فمه يعي بالثهرَ؟ رهس  ةإ   نمع:   السمهأ السهبع ع   إن: ثآَ بضوئ: حي عضهأ   السمهأ الهنيهع فمن م سَه  الله  زفآهس ]ل:
 الد،م الثهرَ«.

So, the Yemeni said to him-asws, ‘What is the meaning of ‘Al-Saaqib?’ He-asws said: ‘It’s 
beginning is in the seventh sky, and it pierces by its illumination to the extent that it 
illuminates in the sky of the world. Hence, Allah-azwj Mighty and Majestic has Named it as: 
The star of piercing brightness [86:3] (Al-Saaqib)’.38   

 
 (الخصال:  489/ 68) 38
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  محمه بهن يعآهوب   هن علا  مهأ اعشهعرنع  هن محمهه بهن  لهه الْلهه ع  هن  مهأ بهن حهيههع  هن جميهي بهن ، ا ع  هن علا  لهه الله س ميه: السه منع رههس
ه الهَّنِينا آ ادهُوا   غهير  نهه   هن مخه له  المهؤ د ع ع يههوي   ،وي  مي: النيه    عنا  ده ع فآهس ]ل: [  اعمت فهاكع  عيهت رهوس الله  هز   اهي  يَ عايهُّهها

  نا المدهفآو ؟ 

Muhammad Bin Yaqoub, from Abu Ali Al Ash’ary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ali Bin Hadeed, 
from Jameel Bin Daraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Al-Tayyar came to him-asws, and I was in his-asws 
presence, and he said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! What is your-asws view of 
the Words of Allah-azwj: O you those who believe! [49:11], in other places from (where) the 
Momineen are Addressed, are they hypocrites included in this?’ 

 رهس  ةنعمع يهوي    نا المدهفآو    الض سع   لي  ن عرر باله ول الظه رل«.

He-asws said: ‘Yes! Included in this are the hypocrites, and the straying ones, and everyone 
who accepts the apparent call’’.39 

VERSE 12 

وا  الَا يهاغْ  نِ  إِمْ  ۖ  الَا  ااسَّسههههُ ضا الظههههَّ نِ  إِ َّ بهاعههههْ نا الظههههَّ يربا  ههههِ ثههههِ وا لا وا ااْتادِلههههُ نِينا آ ادههههُ ه الههههَّ َْ يَا عايهُّههههها تهههها
وا اللََّّا ۚ إِ َّ ا وُ  ۚ  اا هَّآههُ تههبه فانارِْ تُمههُ ما عاوِيههِ:  ايهْ َُّ عاحاهلُُمْ عاْ  يأاْلُيا  ههاْ للََّّا  هههاوَّاب  بهاعْضُنُمْ بهاعْضبه ۚ عايحُِ

 {12 احِيم  }
O you those who believe! Shun most of the conjectures. Surely, some of the conjectures 
are a sin, nor should you spy or backbite each other. Would one of you love to eat the flesh 
of his own dead brother? But, you would abhor it. And fear Allah, surely Allah is Oft-
returning, Merciful [49:12] 

Backbiting 

  وههز   نهوس الله   اوا ع الْه ع    ى ا  ابا بنر   مر بعثه نممه  إ   نوس الله صمى الله  مي:  آل: ليأتي  مه بنعهمع فلعث: إ  عنه   بن زيه  له
 صمى الله  مي:  آل:  مى  حم: فآهس   ه  دهن شيئع فعه، اليهمه فآهلَ  بخي عنه    لو بعثده نممه  إ  بمر سَيل  لغه   هؤ هع 

In Jawame Al-Jamea – 

‘It has been reported that Abu Bakr and Umar sent Salman-ra to Rasool-Allah-saww to bring 
some food for the two of them. So he-saww sent him-ra to Asama Bin Zayd who was a 
treasurer of Rasool-Allah-saww on his-saww journey. But he said, ‘There is nothing with me’. So, 
hear returned to the two of them, and they said, ‘Asama is stingy. Had we sent Salman-ra to 
the well of Sameehat, it would have given its water’. 

 
ي 8: 274/  413.  39

 الكاف 
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مهع رههس ظمهتم تَلمهو  م اننمآه إ   نوس الله صمى الله  مي:  آل: فآهس لَمه   ه  ع ى وضرل الملم   عفوا نمه ؟ رهلَ  يَ  نوس الله  ه  ده لده اليوم  
  م نممه   انه   فدزلت.

Then they went to Rasool-Allah-saww who-saww said to the two of them: ‘What is it that makes 
me-saww see the greenery of meat in the mouths of the two of you?’ They said, ‘O Rasool-
Allah-saww! We have not had any meat today’. He-saww said: ‘You have been eating the flesh of 
Salman-ra and Asama’. It (Verse 49:12) was Revealed’.40 

وسُ اللََِّّ ا ْ ِ   رههاهسا  انههُ ه رههاهسا  امههِأُّ بههْنُ ا ُْسهها هِ  لُمَّههها وا الْمُلارَّ هها ؤِْ نِ  -يَا ِ لههاه،ا اللََِّّ ا هَّآههُ ينُمُ الْمههُ تانُمْ عِاوههِ وا عا َّ غِيلههها هٍ عاْ ظههامُ ِ   - ا اْ مامههُ يعاِ  آسِ مُحامههَّ نْ شههِ  ههِ
تا ِ  يهْ ُ اايَّ  ا  ا ا  -التَّلْريِِم ِ نا الْما َْ بهاعْضُنُمْ بهاعْضهب  راهسا اللََّّ ما عاوِيِ:  ايْتهب فانارِْ تُمُو ُ  -ة ا لَ يهاغْتا َُّ عاحاهلُُمْ عاْ  يأاْلُيا  اْ  « عا يحُِ

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O servants of Allah-azwj! Fear the 
Prohibitions, all of them – and know that your backbiting of your Momin brother from the 
Shias of the Progeny-asws of Muhammad-saww – is greater Prohibition than (eating) the dead. 
Allah-azwj Majestic and Exalted Said: or backbite each other. Would one of you love to eat 
the flesh of his own dead brother? But, you would abhor it [49:12]. 

هئرٍِع فاإِنَُّ: حِيدامِنٍ راهْ  -ِ  تَاْريِِم عالْمِ:ِ  - ا إِ َّ الهَّما عاوافُّ  امايْنُمْ  هُ  ِ نْ عاْ  ياشِأا عاحاهلُُمْ بأاِوِيِ: الْمُؤِْ نِ ِ نْ شِيعاِ  مُحامَّهٍ ا إِ ا نُمْناهٍ  اا عاْ ماكا نهافْساُ:  ا عاوا
 الْمُؤِْ نا  ا السُّمْناه ا الَّنِن  اشاأ بِِ: إلِايِْ:.

And that the (drinking of the) blood is lighter upon you – regarding the Prohibition of 
consuming it – that if one of you informs of his Momin brother from Shias of Muhammad-

saww to a tyrannous ruling authority, for he would have destroyed himself, and his Momin 
brother, and the ruling authority to whom he informed of him to him. 

ما الْخدِْزيِرِ عاوافُّ تَاْريمهب  عُ  ا  اسْمِياتِنُمْ بأاِسَْاهئدِاه عاْ يا الْلهايْتِع  ا  هاماآُّلِنُمْ بأاِلْآاهبدِاه  - ا إِ َّ  اْ بأاِسَْاهأِ الْفاهنِآِ اع  ا لاآَّلاُ:    انْ سَاَّهُ  اللََُّّ   ِ نْ  هاعْظِيمِنُمْ  انْ صاغَّراُ  اللََّّ
 بأاِلْآاهبِ الْفاهاِريِنا 

And that the flesh of the swine is lighter in Prohibition than your revering (admiring) of the 
one whom Allah-azwj Belittled, and your naming him with our-asws names (titles) of the 
People-asws of the Household, and your teknonyming him with our-asws teknonyms to the one 
whom Allah-azwj Named with the names of the mischief-makers, and Teknonymed him with 
the teknonyms of the evil doers. 

ائدِاه الْغاهصِلِ ا ِ آُُورِداه - ا إِ َّ  اه عُِ يَّ بِِ: لغِايْرِ اللََِّّ عاوافُّ تَاْريمهب  امايْنُمْ  لا جمااه اٍ  بأاِسَْاهأِ عاْ ها هُمْ  اآِيَّ  ع  -ِ نْ عاْ   هاعْآِهُ ا نِناهحهب عاْ  صا ا  إِذاا لماْ يانُنْ  امايْنُمْ ِ دهْ

And that (consuming) whatever has been sacrificed for other than Allah-azwj is lighter in 
Prohibition upon you than if you were to tie a knot of marriage or a congregational Salat 
with the names of our-asws enemies, the usurpers of our-asws rights – when there does not 
happen to be Taqiyya upon you, from them.41 

 
40 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 49 H 80 
41 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 350 
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For detailed Ahadeeth on backbiting refer to Al Kafi V 2 – The Book of Eman and Kufr - 
https://hubeali.com/books/English-Books/AlKafiVol2/AlKafiV2-
TheBookOfBeliefAndDisbelief(11).pdf 

The spying 

محمه بن يحبع  ن محمهبن عحْهع  ن محمه بن  يسىع  ن يونف بن  آيي  ن محمه بن ري ع  ن علا اعفر  مي: الس م رهس  محر   الْد:  مى 
 الآته   المشهئ  بالدميم . 

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yusuf Bin Aqeel, from 
Muhammad Bin Qays,  

‘Abu Ja’far-asws has said: ‘The Paradise is Prohibited unto the spies and the gossipers’.42 

عْفارٍ س  مي: الس م   با عالا اا ه ا عاحْْاهُ بْنُ مُحامَّهِ بْنِ ِ يساى ا ُْساْ ُ بْنُ مُحامَّهٍ  انِ الخاْيْرااني ِ  انْ عابيِِ: عانَُّ: راهسا لاه ا يهامْزامُ باا ن لمِْخِهْ اِ  الَِّ  لاه ا  لُِ يا ِ اه  ا لا
أ عْفارٍ س  مي: الس م ن  ا لاه ا الرَّنُوسُ الَّنِن يخاْ يجاِ ماٍ  ليِهاعْرِفا وابَاا ِ مَِّ  عالا اا عْفارٍ س  مي: الس م ن  ا باْ ا عالا إِذاا أُ ِ  السَّلارِ ِ  لُيِ  لايهْ تامِفُ باْ ا عالا اا

 حاضارا راهما عاحْْاهُ  ا وا ا بِِ: عالا 

Al Husayn Bin Muhammad, from Al Kahyrani, from his father, said,  

‘He (my father) had necessitated the door of Abu Ja’far-asws for the service (as a doorman) 
which he-asws had allocated with, and it was so that Ahmad Bin Muhammad Bin Isa used to 
come during the dawn of every night in order to know the news of the illness of Abu Ja’far-

asws (9th Imam-asws) and there was the messenger who used to come and go between Abu 
Ja’far-asws and my father. Whenever he (the messenger) was present, Ahmad would arise 
and my father would be alone with him (the messenger).  

يْ  ا ا عاحْْاهُ فهاوارافا حا ماٍ   ا راهما عاحْْاهُ  انِ الْماْ،مِِ   ا وا ا عالا بِالرَّنُوسِ  ا انْتاها كا يهاآْراعُ  امايْكا  فاخارااْتُ ذاا ا لايهْ ما فهاآاهسا الرَّنُوسُ عِالا إِ َّ  اوْلَا عُ الْنا ا ُ  ياسْما
ما  ا يهاآُوسُ لاكا إِني ِ  اهضٍ  ا اعْاْ رُ صاهئرِ  إِ ا ابْيِ  امِأٍ   ا لاُ:  امايْنُمْ بهاعْهِن  اه لاه ا لي  ا   مايْنُمْ بهاعْها عالا السَّ ا

So, I went out one night and Ahmad stood from the gathering and my father was alone with 
the messenger, and Ahmad was circling around. So, he paused, when he heard the speech, 
and the messenger said to my father, ‘Your Master-asws conveys the greetings upon you and 
is saying to you: ‘I-asws am going to pass away and the command (Imamate) is going to (be 
with) my-asws son-asws Ali-asws, and for him-asws upon you all, after me-asws would be what is for 
me-asws upon you after my-asws father-asws’.  

عا فهاآاهسا لاُ: عالا راهْ مَُّ  اضاى الرَّنُوسُ  ا  اااعا عاحْْاهُ إِ ا  اوْضِعِِ:  ا راهسا عِالا  اه الَّنِن راهْ راهسا لاكا راهسا وايْراب راهسا را  عْتُ  اه راهسا فامِما  انْتُمُُ:  ا عا اه،ا  اه سَاِ هْ سَاِ
ُ  امايْكا  اه فهاعامْتا عِا َّ اللََّّا  هاعاه ا يهاآُوسُ  ا لَ  ااسَّسُوا فاهحْفاظِ الشَّهاه،الا لاعامَّداه نحاْ  ه إِ ا  ارْتِهاه حارَّما اللََّّ كا عاْ  ُ ظْهِرا ا ه يهاوْ هب  اه  ا إِيََّ  تاهُ  إلِايهْها

Then the messenger went away and Ahmad returned to his place and said to my father, 
‘What is that which he had said to you?’ He said, ‘Good’. He said, ‘I have heard what he said, 
therefore do not conceal it’, and he repeated what he had heard. So my father said to him, 
‘Allah-azwj has Prohibited upon you what you did because Allah-azwj the Exalted is Saying: nor 

 
42 Al Kafi – H 2790 

https://hubeali.com/books/English-Books/AlKafiVol2/AlKafiV2-TheBookOfBeliefAndDisbelief(11).pdf
https://hubeali.com/books/English-Books/AlKafiVol2/AlKafiV2-TheBookOfBeliefAndDisbelief(11).pdf
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should you spy [49:12], therefore preserve the testimony for perhaps we would be needy to 
it one day and beware of manifesting it before its time’.  

ه إِ ا  اشْرالٍ ِ نْ ُ اُو ِ  تاماهاه  ا ،افهاعاها اَ نُسْخا ا الر نِاهلاِ  ِ   اشْرِ  رِاهٍ   ا وا تا الْعِصاهباِ   ا راهسا إِْ  حاهاثا لا حاهاثُ الْماوِْ  رهالْيا عاْ  عُ اهللِانُمْ   فهامامَّه عاصْلاحا عالا لا
ه ه  ا عاْ مِمُوا اِاه فِيها  ِ اه فاهفهْتالُو ا

So, when it was morning, my father copied the message in ten papers and sealed these and 
handed these over to ten from the clan and said, ‘If there occurs with me an occurrence of 
death before I seek these from you all, so open these and get to know with whatever is in 
it’.  

يْ:ِ  عْفارٍ س  مي: الس م ن ذالارا عالا عانَُّ: لماْ يخاْرُْ  ِ نْ  ادْزلِِِ: حايَّ راناعا  اماى ياها نحاْو  ِ نْ عاْ باعِمِهئاِ  إِنْساهٍ   ا ااْتاماعا ُ ؤاناهأُ الْعِصاهباِ  ِ دْها مُحامَّهِ    فهامامَّه  اضاى عابوُ اا
هِ هِمْ ِ دْها  اَ مُحامَّهُ بْنُ الْفاراِ  إِ ا عالا يهُعْمِمُُ: بِااْتِما تا ا اعْاْ را فانا ْ يِا:ُ بْنِ الْفاراِ  يهاتهافاه اضُو ا  انا  ُ   ا عانَُّ: لاوْ لَا مخااهفاُ  الشُّهْرالِ لاصاه ا  اعاهُمْ إلِايِْ:  ا ياسْأالُُ: عاْ  يأا

So, when Abu Ja’far-asws passed away, my father mentioned that he would not come out 
from his house until about four hundred persons had cut off (from others) upon his hands, 
and he gathered the chiefs of the community in the presence of Muhammad Bin Al-Faraj 
negotiating this matter. So Muhammad Bin Al-Faraj wrote to my father letting him know of 
their gathering in his presence, and that he, if he does not fear the publicity, should come to 
be with them, and he asked him to come over. 

ا اعْاْ رِ   ُ  فهاآاهلُوا عِالا  اه  هاآُوسُ ِ   انا اَ عالا  ا صاه ا إلِايِْ: فهاواااها الْآاوْما مُُْتامِعِ ا ِ دْها ا  فهارالِ مُْ  انا ه فهاآاهسا لَا ُ  الر رِاهُ  عاحْضِرُ ا الر رِاه ا فاأاحْضارُ  ا فهاآاهسا عالا لِمانْ ِ دْها
ا اعْاْ رِ شاهِ ه  آوارُ  َُّ عاْ  يانُو ا  اعاكا ِ   انا   اه عُِ رُْ  بِِ: فهاآاهسا بهاعْضُهُمْ راهْ لُدَّه نحُِ

My father rode and went over to him and he found the people have had gathered with him. 
So, they said to my father, ‘What are you saying regarding this matter?’ So, my father said, 
‘To the one with whom there is a parchment, should display the parchment’. So, they 
displayed these, and he said to them, ‘This is what I had been ordered with’. So, some of 
them said, ‘We would have loved it if there had been other witnesses with you regarding 
this matter’.  

نِِ  ا هِ   ا عْفارٍ اعْاشْعارنُِّ ياشْهاهُ لي بِساما ا عابوُ اا ُ  ازَّ  ا اايَّ بِِ:  انا لُمُ اللََّّ مُْ راهْ عاتاا عا ِ نْ  فهاآاهسا لَا ُ  فاأانْنارا عاحْْاهُ عاْ  يانُو ا سَاِ لر نِاهلاِ   ا ناأالاُ: عاْ  ياشْهاها اِاه ِ دْها
يْمهب فاها اهُ  عالا إِ ا الْمُلاه اماِ    ا شا   انا

So, he said to them, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has Already Come with it. This is Abu 
Ja’far Al-Ashary. He would testify for me that he heard this message, and ask him that he 
should testify with whatever is with him’. But, Ahmad denied that he had been hearing 
anything from this. So, my father called him to the imprecation (Mubahila).  

َُّ عاْ   انُو ا لرِااُيٍ ِ نا الْعا  ا  انْرُ ا   لُدْتُ عُحِ عْتُ ذالِكا  ا  انا مِ فهامامْ يابَْاحِ الْآاوْمُ حايَّ راهلُوا بِا اْأِ   فهاآاهسا لامَّه حاآَّأا  امايِْ: راهسا راهْ سَاِ رابُ لَا لرِااُيٍ ِ نا الْعا،ا
يعهب .  جماِ

So, he (the narrator) said, ‘When it was proven against him, he said, ‘I had heard that and 
this is a prestige. I had liked it that it would happen to be from a man from the Arabs, not to 
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a man from the non-Arabs’. (Al-Khayrani was a non-Arab). So the people did not depart until 
they had spoken with the truth, altogether’.43  

The conjecture 

س من   ل م م رهس النميي   د:ع  ن عبي:ع  من حهث:ع  ن ا س  بن المخته ع  ن علا  له الله س مي: الس منع رهس  ةرهس ع ير المؤ د  س مي: ال
 ل:  ضع ع ر عويك  مى عحسد: حي يأ يك  ه يآملكع   لَ  ظدن بنمم  ورات  ن عويك نوأا   عنت  ه لَه   الخير محم «.

The Al-Kulayni said, ‘From his father, from the one who narrated to him, from Al-Husayn Bin Al-Mukhtar,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said in a speech of his-asws: Place the 
affairs of your brother upon the best (interpretation) until there comes to you (evidence) 
which overturns it, and do not act upon conjecture of a word which has come out from your 
brother except that you find for it in goodness’.44 

VERSE 13 

ه افُوا ۚ إِ َّ  عُوباب  ارهالاهئههِيا لتِهاعهها هلُمْ شههُ رٍ  اعنُهْثههاىا  اااعامْدهها نْ ذالهها هلُمْ  ههِ ماآْدهها هسُ إِناَّ وا ه الدههَّ را انُمْ يَا عايهُّههها عالههْ
 {13ِ دْها اللََِّّ عا هْآاهلُمْ ۚ إِ َّ اللََّّا  امِيم  والِير  }

O you people! We Created you from a male and a female and Made you as nations and 
tribes in order to recognise each other. Surely, the most honourable of you in the Presence 
of Allah is the most pious of you. Surely Allah is Knowing, Aware [49:13] 

عْ  داهٍ  راهسا سَاِ هُ    امِأُّ بْنُ إِبهْرااِ يما  انْ  الْهِ اللََِّّ بْنِ مُحامَّهِ بْنِ ِ يساى  انْ صافْواا ا بْنِ يحاْبا  انْ حا عْفارٍ س مي: الس من راهسا لاه ا نامْما تُ عالا يهارِْ ن  انْ عالا اا
تاسِلُو ا  ا يهارْفهاعُو ا ِ  عانْساهِ ِمْ حايَّ بهاماغُو  هلِسهب  اعا نهافارٍ ِ نْ رهُرايْشٍ ِ  الْماسِْ،هِ فاأارهْلهامُوا يهادهْ ا نامْماه ا فهاآاهسا لاُ: ُ مارُ بْنُ الخاْنَّهبِ عاوْبَِْني  انْ عانْتا  ا  انْ عابوُكا  اا

  ا  اه عاصْمُكا  

Ali Bin Ibrahim, from Abdullah Bin Muhammad Bin Isa, from Safwan Bin Yahya, from Hanaan who said: 

‘I heard my father narrated from Abu Ja’far-asws having said: ‘Salman-ra was seated with a 
number of people from Quraysh in the Masjid. They started priding over their lineages and 
ancestry until they reached Salman-ra. Umar Bin Al-Khattab said to him-ra, ‘Inform me, who 
you-ra are, and who your-ra father is, and what is your-ra origin’.  

ُ  ازَّ  ا اايَّ اِلُامَّهٍ سصمى الله  مي:  آل:ن هُ  بْنُ  الْهِ اللََِّّ لُدْتُ ضاهلًَّ فهاهاهااني اللََّّ ُ اِلُامَّهٍ سصمى الله  مي:  آل:ن  ا    فهاآاهسا عاناا نامْما  ا لُدْتُ  اهئِ ب فاأاغْداهني اللََّّ
ا ناساِ   ا  اناا حاساِ   ُ اِلُامَّهٍ سصمى الله  مي:  آل:ن  انا مُْولهب فاأاْ تهاآايِ اللََّّ  لُدْتُ مما

So, he-ra said: ‘I-ra am Salman-ra son of a servant of Allah-azwj. I-ra had strayed, so Allah-azwj 
Mighty and Majestic Guided me-ra by Muhammad-saww, and I-asws was needy, so Allah-azwj 

 
43 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 74 H 2 
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Made me-ra to be self-sufficient by Muhammad-saww, and I-ra was a slave, so Allah-azwj Freed 
me-ra by Muhammad-saww. This is my-ra lineage, and this is my-asws nobility’. 

هُ  يَا  مِ مُهُمْ فهاآاهسا لاُ: نامْما ُ  ادُْ: يُنا هُ   اضِأا اللََّّ أِ ااماسْتُ  اعاهُمْ فاأاوانُ ا راهسا فاخارا ا  انُوسُ اللََِّّ سصمى الله  مي:  آل:ن  ا نامْما   انُوسا اللََِّّ  اه لاآِيتُ ِ نْ  اؤُلَا
تاسِلُو ا  ا يهارْفهاعُو ا ِ  عانْساهِ ِمْ حايَّ إِذاا بهاماغُوا إِلياَّ راهسا ُ مارُ بْنُ الخاْنَّهبِ  انْ عانْتا  ا  اه  عاصْمُكا  ا  اه حاسالُكا  يهادهْ

He-asws said: ‘The Rasool Allah-saww came out and Salman-ra spoke to him-saww. Salman-ra said 
to him-saww, ‘O Rasool Allah-saww, what has been meted out to me-ra from those when I-ra was 
seated with them. They took to priding themselves over their lineages and ancestry to the 
extent that they reached me-ra. Umar Bin Al-Khattab said to me, ‘Who are you-ra, and what is 
your-ra origin, and what is your-ra status?’  

هُ  بْنُ  الْهِ اللََِّّ  هُ  راهسا رهُمْتُ لاُ: عاناا نامْما ه رهُمْتا لاُ: يَا نامْما ُ  ازَّ ذلِْرُُ  اِلُامَّهٍ سصمى الله  مي:    فهاآاهسا الدَِّ ُّ سصمى الله  مي:  آل:ن فاما لُدْتُ ضاهلًَّ فهاهاهااني اللََّّ
مُْولهب فاأاْ تهاآا  ُ  ازَّ ذلِْرُُ  اِلُامَّهٍ سصمى الله  مي:  آل:ن  ا لُدْتُ مما ا ناساِ   ا   آل:ن  ا لُدْتُ  اهئِ ب فاأاغْداهني اللََّّ ُ  ازَّ ذلِْرُُ  اِلُامَّهٍ سصمى الله  مي:  آل:ن  انا يِ اللََّّ

  اناا حاساِ  

Prophet-saww said: ‘What did you-ra say to him, O Salman-ra?’ He-ra said, ‘I-ra said, ‘‘I-ra am 
Salman-ra son of a servant of Allah-azwj. I-ra had strayed, so Allah-azwj Guided me-ra through 
Muhammad-saww, and I-asws was needy, so Allah-azwj Made me-ra to be self-sufficient through 
Muhammad-saww, and I-ra was a slave, so Allah-azwj Freed me-ra through Muhammad-saww. This 
is my-ra lineage, and this is my-asws nobility’. 

اَ الرَّاُيِ ِ،يدُُ:  ا ُ رُ أا اُ: وُمُآُُ:  ا  ُ  ازَّ  ا اايَّ إِناَّ واماآْدهلُمْ ِ نْ ذالارٍ  ا  فهاآاهسا  انُوسُ اللََِّّ سصمى الله  مي:  آل:ن يَا  اعْشارا رهُرايْشٍ إِ َّ حاسا عاصْماُ:  اآْمُُ:  ا راهسا اللََّّ
 عنُْثى  ا ااعامْدهلُمْ شُعُوباب  ا رالهئِيا لتِاعه افُوا إِ َّ عالْرا انُمْ ِ دْها اللََِّّ عاْ آهلُمْ 

Rasool Allah-saww said: ‘O group of Quraysh, the nobility of a man is his Religion, and his 
chivalry is in his mannerisms, and his origin is his intellect. And Allah-azwj Mighty and Majestic 
has Said: O you people! We Created you from a male and a female and Made you as 
nations and tribes in order to recognise each other. Surely the most honourable of you in 
the Presence of Allah is the most pious of you [49:13]’. 

أِ  امايْكا فاضْي  إِلََّ بتِهاآْواى اللََِّّ  هٍ ِ نْ  اؤُلَا    ازَّ  ا اايَّ  ا إِْ  لاه ا التهَّآْواى لاكا  امايْهِمْ فاأانْتا عافْضايُ. مَُّ راهسا الدَِّ ُّ سصمى الله  مي:  آل:ن لِسامْماه ا لايْ ا عِاحا

Then the Prophet-saww said to Salman-ra: ‘There is no merit over you-ra from any of these ones 
except by fear of Allah-azwj Mighty and Majestic, and if there is piety for you-ra over them, 
then you-ra are more meritorious’.45  

عحْه بن إبرا يم بن      د:ع رهس  عوبَنا عبو  له الله ا س  بن إبرا يم الآز ييع رهس  عوبَنا عبو  له الله محمه بن   له  الَدهئأ اللصرنع رهس  حهثي
علاع  ن عحْهع رهس  عوبَني عبو محمه ا سن بن  مأ بن  له النريم الز فرانيع رهس  حهثي عحْه بن محمه بن وهله البَرأ عبو اعفرع رهس  حهثي  

 ةع ممنم بالتآي «.   ع رهس  محمه بن علا  ميرع  ن  شهم بن نهلمع  ن علا  له الله س مي: الس منع   رول:  عه   إِ َّ عالْرا انُمْ ِ دْها اللََِّّ عاْ آهلُمْ 

And from him who said, ‘Abu Abdullah Al-Husayn Bin Ibrahim Al-Qazwimy informed us, from Abu Abdullah 
Muhammad Bin Wahban Al-Hanai’e Al-Basry, from Ahmad Bin Ibrahim Bin Ahmad, from Abu Muhammad Al-
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Hassan Bin Ali Bin Abdul Kareem Al-Za’frany, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al-Barqy Abu Ja’far, from 
his father, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: Surely the most honourable of you in 
the Presence of Allah is the most pious of you [49:13]. He-asws said: ‘Your deeds by Taqiyya 
(dissimulation)’.46 

 َّ عالْرا انُمْ  عحْه بن محمه بن وهله البَرأع  ن عبي:ع  ن حْه، بن  يسىع  ن  له الله بن حليَع  ن علا ا سن س مي: الس منع   روس الله  عه   إِ 
 ِ دْها اللََِّّ عاْ آهلُمْع رهس  ةعشهلم  آي «. 

Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from his father, from Hamaad Bin Isa, from Abdullah Bin Habeeb,  

‘Abu Al-Hassan-asws regarding the Words of Allah-azwj the Exalted: Surely the most 
honourable of you in the Presence of Allah is the most pious of you [49:13], he-asws said: 
‘The strongest among you in Taqiyya (dissimulation)’.47 

إبرا يم  بن  اَ  -    فسير  مأ   عاذْ ا راهْ  اللََّّا  إِ َّ  الدَّهسُ  ه  ايهُّها فهاتْحِ  انَّ ا يَا  يهاوْما  آلِِ:  ُ  امايِْ:  ا  اللََّّ اللََِّّ صامَّى  الْاْهِ مِيَِّ .  ا   راهسا  انُوسُ  مِ نخاْوالا  بِالِْْنْ ا  ادْنُمْ 
ِ أ ع فامانْ  انامَّما بِ  هع إِ َّ الْعارابيَِّ ا لايْساتْ بأاِبٍ  االِهٍع  ا إِنمَّاه ُ وا لِساه   ناا ئهِا ِ: فهاهُوا  ارالاٌّع إِلََّ عانَّنُمْ ِ نْ آ،اما  ا آ،امُ ِ نا الترُّاابِع  ا إِ َّ عالْرا انُمْ ِ دْها   هافاهوُرا اه بِآباا

 .اللََِّّ عاْ آهلُمْ 

In Tafseer of Ali Bin Ibrahim (Qummi) –  

‘Rasool-Allah-saww said on the day of the conquest of Makkah: ‘O you people! Allah-azwj has 
Done away the haughtiness of the days of ignorance by Al-Islam, and priding by its 
forefathers. Surely, the Arabian isn’t with a parental father, and rather it is a speaking 
tongue. So, one who speaks by it, so he is an Arab, except you are from Adam-as, and Adam-

as was from the soil, and Surely the most honourable of you in the Presence of Allah is the 
most pious of you [49:13]’’.48 

داهٍ   انْ ُ آْلا  عْفارٍ س  مي: الس م ن عاناا ُ آْلاُ  عابوُ  امِأٍ  اعْاشْعارنُِّ  انْ مُحامَّهِ بْنِ  الْهِ الْاْلَّهِ   انْ مُحامَّهِ بْنِ إِسَْاهِ ييا  انْ حا  ا بْنِ باشِيٍر اعْاناهِنِ  راهسا رهُمْتُ عِالا اا
داه بِحاسالِكا إِ َّ   نُُّ  امايهْ َِ الضَّخْمِ ِ نْ رهاوِْ أ راهسا فهاآاهسا  اه  ا اللََّّا  افاعا بِالِْْيماهِ   انْ لاه ا الدَّهسُ يُسامُّوناُ:  اضِيعهب إِذاا لاه ا ُ ؤِْ دهب  بْنُ باشِيٍر اعْاناهِنُّ  ا عاناا ِ  ا اْسا

هٍ إِلََّ بِالتهَّآْواى .   ا  اضاعا بِالْنُفْرِ  انْ لاه ا الدَّهسُ يُسامُّونا:ُ  هٍ فاضْي   اماى عاحا هفِراب فهامايْ ا عِاحا  شاريِفهب إِذاا لاه ا لا

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Muhammad Bin Ismail, from Hanan, from Uqba Bin 
Bashir Al Asady who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘I am Uqba Bin Bashir Al-Asady and I am in the marvellous lineage 
from my people’. So he-asws said: ‘There is no wish for us-asws with your lineage. Allah-azwj 
Raised by the Emān the ones whom the people had named as ignoble, when he was a 
Momin; and He-azwj Ignoble by the disbelief the one whom the people had named as noble, 
when he was a disbeliever. So there is no merit for anyone upon anyone except by the 
piety’.49  

 
 أمالي الطوسي  2: 274.  46
 المحاسن:  258/ 302.  47
، ج5، ص: 97 48  H 83 – تفسير نور الثقلير 
49 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 134 H 3 
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The honour and lineage of the Prophet-saww 

ابن  موا  النم ع  ن  مأ بن ا س  العلهنع  ن علا   م رهس   مأ بن إبرا يم  عوبَنا ا سن بن  مأع  ن عبي:ع  ن ا س  بن نعيهع  ن ا س 
رلي  رت   ه    العلهنع  ن  بيع  السعهنع  ن حنيف  بن اليمه   ع   نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن ع ني إ  ب سع فأ ر  ع  يده،ن  بالص ل  

رناع لم  لي يوم    اَ لث ث  شرل ومت  د:ع رهس  فممه نا،ى ب س بالص ل فز  الدهس  ن ذلك فز ه شهيها   ذ ر اع   رهلوا   نوس الله ب  عظه
 يغَ  دهع   لم يمت!  

Then (Ali Bin Ibrahim) said, ‘Al-Hassan Bin Ali informed us, from his father, from Al-Husayn Bin Saeed, from Al-
Husayn Ibn Alwaan Al-kalby, from Ali Bin Al-Husayn Al-Abdy, from Abu Haroun Al-Abdy, from Rabi’at Al-Sa’ady, 
from Huzeyfa Bin Al-Yaman who said,  

‘Rasool-Allah-saww sent a message to Bilal ordering him to call for the Salat, before its time of 
every day in Rajab, with thirteen days left from it. So when Bilal called for the Salat, the 
people panicked due to that with an intense panic and were alarmed, and they said, ‘Rasool-
Allah-saww is present amongst us, and is not absent from us, and had not died!’ 

ه  فهاتمعوا   حشه اع فأرلي  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن يمشأ حي انتهى إ  باب  ن عبواب المس،هع فأون بعضه، ي:ع     المس،ه  ن
 يسمى السهلع فسمم م رهس  ة ي  سمعو  ع ي السهل؟« فآهلوا  سَعده   ع عده. فآهس  ة ي  لمغو ؟« رهلوا ضمده ذلك لك يَ  نوس الله.  

They gathered and mobilised. Rasool-Allah-saww came walking until he-saww ended up at a 
door from the doors of the Masjid. Then he-saww grabbed its handle, and it the Masjid was a 
place called ‘Al-Sadat’. So He-saww greeted, then said: ‘Are you listening, O people of Al-
Sadat?’ So they said, ‘We hear and we obey’. So he-saww said: ‘Are you preaching?’ They said, 
‘That is for you-saww, O Rasool-Allah-saww!’  

ةعوبَلم ع  الله ومأ الخمأ رسم ع ف،عمي   ويرهمه رسمهع   ذلك رول:   ا عاصْلهبُ الْيامِِ   ا عاصْلهبُ  م رهس  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن 
 الشِ مهسِع فأنا  ن عصلهب اليم ع   عنا  ن وير عصلهب اليم ع 

Then Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am informing you that Allah-azwj Created the creatures, so 
He-azwj Made me-saww to be in the better of the two types, and these are His-azwj Words: 
companions of the right hand? [56:8] and  companions of the left hand [56:9]. So I-saww am 
from the companions of the right hand, and I-saww am the best of the companions of the 
right hand. 

داِ   ا عاصْلهبُ الْما  يْماداِ   ه عاصْلهبُ الْمايْما ِ   ا م اعي الآسم  عث هع ف،عمي   وير ه ثمثهع   ذلك رول:  فاأاصْلهبُ الْما ِ   ه عاصْلهبُ الْماشْماما شْماما
 السَّهبِآُو ا السَّهبآُِو اع فأنا  ن السهبآ ع   عنا وير السهبآ ع  

Then He-azwj Made the two types into three, so He-azwj Made me-saww to the best of the third 
(type), and these are His-azwj Words: So the companions of the right hand - what are the 
companions of the right hand? [56:8] And the companions of the left hand - what are the 
companions of the left hand? [56:9] And the foremost are the foremost [56:10]. So I-saww 
am from the foremost ones, and I-saww am the best of the foremost ones. 

ه الدَّهسُ إِناَّ واماآْدهلُمْ ِ نْ ذالارٍ  ا عنُْثى  ا ااعامْدهلُمْ شُعُوباب  ا رالهئِيا لتِاعه افُوا إِ َّ    م اعي اعث ث رلهئيع ف،عمي   وير ه رليم ع   ذلك رول:  عه   يَ عايهُّها
 عالْرا انُمْ ِ دْها اللََِّّ عاْ آهلُمْع  
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Then He-azwj Made three tribes, so He-azwj Made me-saww to be in the best tribe, and these are 
the Words of the Exalted: O you people! We Created you from a male and a female and 
Made you as nations and tribes in order to recognise each other. Surely the most 
honourable of you in the Presence of Allah is the most pious of you. [49:13].  

   .فآليم  وير الآلهئيع   عنا نيه  له آ،م   علر هم  مى الله   لَ فخر

Thus, my-saww tribe is the best of the tribes, and I-saww am the Chief of the Children of Adam-

as, and the most honourable one of them to Allah-azwj, and no pride.50  

VERSE 14 

يمههاهُ  ِ  رهُمههُوبِنُ  ه يههاهْوُيِ الِْْ مامْداه  الامههَّ نْ رُولههُوا عانههْ راابُ آ ادههَّه ۖ رههُيْ لماْ  هُؤِْ دههُوا  الاانههِ مْ ۖ  اإِْ  راهلههاتِ اعْا ههْ
مبه ۚ إِ َّ اللََّّا غافُو    احِيم  } يهْ هلِنُمْ شا  {14ُ نِيعُوا اللََّّا  ا انُولاُ: لَا يامِتْنُمْ ِ نْ عاْ ما

The Bedouins said, ‘We believe!’ Say: ‘You do not believe! But say, ‘We submitted’ 
(become Muslim via Islam), and the Eman has not entered into your hearts. And if you 
were to obey Allah and His Rasool, He will not Reduce anything from your deeds. Surely 
Allah is Forgiving, Merciful’ [49:14] 

يعهب  ا  هبدِاه  انْ عاحْْاها بْنِ مُحامَّهٍ جماِ عْفارٍ س  مي: الس م ن ا ُْساْ ُ بْنُ مُحامَّهٍ  انْ ُ عامَّى بْنِ مُحامَّهٍ  ا ِ هَّل  ِ نْ عاصْلا ٍ   انْ عالا باصِيٍر  انْ عالا اا نِ الْواشَّهأِ  انْ عاباا
مُْ  عْتُُ: يهاآُوسُ رهلاتِ اعْاْ رابُ آ ادَّه رُيْ لماْ  هُؤِْ دُوا  ا لنِنْ رُولُوا عانْمامْده فامانْ زا اما عانََّّ مُْ لماْ يُسْمِمُوا فهاآاهْ لانابا .راهسا سَاِ  آ ادُوا فهاآاهْ لانابا  ا  انْ زا اما عانََّّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, and a number of our companions, from Ahmad Bin 
Muhammad, altogether from Al Washa, from Aban, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, said, ‘I heard him-asws saying: The Bedouins said, 
‘We believe!’ Say: ‘You do not believe! But say, ‘We submitted’. The ones (among the 
Bedouins) who claim that they believed, so they have lied, and the ones who claim that they 
(among the Bedouins) did not become Muslims, so they have lied (too, as Islam provides 
safety but with Eman deeds are accepted)’.51  

ييِ بْنِ ،ا َّاٍ  راهسا ناأالْتُ عاباا  الْهِ اللََِّّ   س  مي: الس م ن  انْ رهاوْسِ اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ رهلاتِ اعْاْ رابُ آ ادَّه  امِأُّ بْنُ إِبهْرااِ يما  انْ مُحامَّهِ بْنِ ِ يساى  انْ يوُنُ ا  انْ جماِ
مِ . رُيْ لماْ  هُؤِْ دُوا  ا لنِنْ رُولُوا عانْمامْده  ا لامَّه ياهْوُيِ الِْْيمهُ  ِ  رهُمُوبِنُمْ فهاآاهسا لي عا لَا  هاراى عا َّ  يماه ا غايْرُ الِْْنْ ا  الِْْ

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Jameel Bin Darraj who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: The Bedouins 
said, ‘We believe!’ Say: ‘You do not believe! But say, ‘We submitted’, and the Eman has 

 
 تفسير القمّي  2: 346 50
51 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 14 H 5 
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not entered into your hearts [49:14]. So he-asws said to me: ‘Do you not see that the Emān is 
other than Al-Islām?’52  

     ميع     د:   ن  مأ بن إبرا يمع  ن عبي:ع  ن ابن علا  ميرع  ن الع أع  ن محمه بن  سممع  ن عحههمه س ميهمه الس منع رهس  ةالْيمه  إررا
   الْن م إررا  ب   مي«.

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Al-A’ala, from Muhammad Bin 
Muslim,  

One of them-asws (5th. Or 6th Imams-asws) having said: ‘The Eman is the acceptance and the 
action, whereas Al-Islam is acceptance without there being any action’.53 

م       د:   ن محمه بن يحبع  ن عحْه بن محمهع  ن  مأ بن ا نمع  ن نفيه  بن السمطع رهس  نأس  اي عبا  له الله س مي: الس من  ن الْن 
[ م التآيه   النريأ   ره عزف  ن الراي الرحييع فآهس ل: عبو  له الله س مي: الس من  ةلأن: ره الْيمه ع  ه الفرق بيدهمه؟ فمم يجل:ع ]م نأل: فمم يجل:

 عزف  دك  حيي؟« فآهس  نعمع 

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from Sufyan 
Bin Al-Samit who said,  

‘A man asked Abu Abdullah-asws about Al-Islam and the Eman, what is the difference 
between the two?’ So he-asws did not answer him. Then he asked him-asws again, but he-asws 
did not answer him. Then they met up on a road, and the man was about to leave, so Abu 
Abdullah-asws said to him: ‘It seems that you are about to leave?’ So he said, ‘Yes’.  

ع  لَ إل: إلَ  فآهس  ةفهلآي   الليت«. فمآي:ع فسأل:  ن الْن م   الْيمه ع  ه الفرق بيدهمه؟ فآهس  ةالْن م  و الظه ر النن  مي: الدهسع شهه،ل  
 [   ع  محمها  له     نول:ع   إرهم الص لع   إيتهأ الزلهلع   حج الليتع   صيهم شهر   ضه ع فهنا الْن م«. الله ] حه  لَ شريك ل:

He-asws said: ‘Come and meet me-asws in the house’. So he met him-asws, and asked him-asws 
about Al-Islam and the Eman, what is the difference between the two?’ So he-asws said: ‘Al-
Islam is the apparent which the people are upon – testifying that there is no god except for 
Allah-azwj, One with no associates to Him-azwj, and that Muhammad-saww is His-azwj servant and 
His-azwj Rasool-saww, and the establishing of the Salat, and the giving of the Zakat, and the Hajj 
of the House, and the Fasting in the Month of Ramadhan, so this is Al-Islam’. 

   رهس  ةالْيمه    عرف؟  نا اع ر  ع  ناع فإ  عرر ه   لم يعرف  نا اع رع له   سممه   له  ضهلَ«.

And he-asws said: ‘The Eman (الإيمققان) – recognise it?  It is this command (Al-Wilayah) along 
with this. So, if one accepts it (Al-Islam) but does not recognise this command (Al-Wilayah), 
he would be a Muslim, but would be in straying’.54 

ب       د:   ن  هل  ن عصلهبدهع  ن عحْه بن محمهع  ن  ثمه  بن  يسىع  ن سَه   بن  هرا ع رهس  نألت:  ن الْيمه    الْن مع رمت ل:  عفرق
 رمت  ع  ، ذلك. رهس  ة ثي الْيمه    الْن م  ثي النعل   ن ا رمع  الْن م   الْيمه ؟ رهس  ةفأضرب لك  ثم:«؟ رهس 

 
52 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 14 H 3 
ي 2: 20/  2.  53

 الكاف 
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And from him, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from 
Sama’at Bin Mahran who said,  

‘I asked him-asws about the ‘Eman’ and Al-Islam. I said to him-asws, ‘Is there a difference 
between Al-Islam and the Eman?’ He-asws said: ‘Shall I-asws strike for you an example for it?’ I 
said, ‘Yes, I would report that’. He-asws said: ‘The example of the Eman and Al-Islam is like the 
example of the Kabah from the Sacred (Masjid).  

حي   ره ينو    ا رم   لَ ينو    النعل ع   لَ ينو    النعل  حي ينو    ا رمع   ره ينو   سممه   لَ ينو   ؤ دهع   لَ ينو   ؤ ده
 ينو   سممه«. 

You can be in the Sacred (Masjid) without being in the Kabah, but you cannot be in the 
Kabah until you are in the Sacred (Masjid). And you can be a Muslim and not be a Momin, 
but you cannot be a Momin until you are a Muslim’. 

 رمت يصير  إ   هذا؟ رهس  ةإ  الْن م ع  النفر«  أ؟ رهس  ةنعم«.رهس  رمت  فيخر   ن الْيمه  بشأ

I said, ‘So can one come out from the Eman at all?’ He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘And go into 
what?’ He-asws said: ‘To Al-Islam or Al-Kufr’. 

  لو ع      رهس  ةلو ع   ا  ،وي النعل  فأفمت  د: بول:ع عور   ن النعل    لم يخر   ن ا رمع فغسي ثوب:    نهرع م لم يمدع ع  يهوي النعل ع
  ا  ،وي النعل  فلهس فيهه  عهنها عور   ن النعل     ن ا رم   ضربت  دآ:«.

And he-asws said: ‘If a man enters the Kabah, and urine comes out from him, he exits from 
the Kabah but he does not exit from the Sacred (Masjid). So he washes his clothes and 
purifies, then cannot be prevented to enter the Kabah. And if the man enters the Kabah, 
and urinates deliberately, he comes out from the Kabah and from the Sacred (Masjid), and 
his neck would be struck’.55 

يعهب  انِ ابْنِ  ٍ،  ا مُحامَّهُ بْنُ يحاْبا  انْ عاحْْاها بْنِ مُحامَّهٍ جماِ هبدِاه  انْ ناهْيِ بْنِ زيَا عْفارٍ س   ِ هَّل  ِ نْ عاصْلا ا  انْ عالا اا بٍ  انْ حُْْراا ا بْنِ عاْ  ا محاْلُوبٍ  انْ  امِأِ  بْنِ  ئَا
َِ  ا عافْضاى بِِ: إِ ا اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ   عْتُُ: يهاآُوسُ الِْْيماهُ   اه انْتهاآارَّ ِ  الْآامْ مُ  اه   مي: الس م ن راهسا سَاِ  ا صاهَّراُ: الْعامايُ بِالنَّه اِ  للََِِّّ  ا التَّسْمِيمِ عِاْ رِِ   ا الِْْنْ ا

ه  ا بِِ: حُآِداتِ الهِ  اهأُ  لِ ظاهارا ِ نْ رهاوْسٍ عاْ  فِعْيٍ  ا ُ وا الَّنِن  امايِْ: جمااه اُ  الدَّهسِ ِ نا الْفِراقِ لُمِ ها   ا  امايِْ: ااراِ  الْماواا يُِ   ا ااهزا الدِ ناهحُ  ا ااْتاماعُوا  اماى الصَّ ا
هلِ  ا الصَّوْمِ  ا ا اْج ِ    ا الزَّلا

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, 
altogether from Ibn Mahboub, from Ali Bin Raib, from Humran Bin Ayn,  

‘From Abu Ja’far-asws, said, ‘I heard him-asws saying: ‘Al-Emān is that which settles in the heart 
and leads with it to Allah-azwj Mighty and Majestic, and the deeds ratify it with the obedience 
to Allah-azwj and the submission to His-azwj Command; but Al-Islām is what is apparent from 
the words or deeds, and it is what the communities of the people are upon, from all of the 
sects. And by it, the bloods are saved, and upon it flow the inheritances, and the marriages 
are validated, and they gather upon the Salāt, and the Zakāt, and the Soām, and the Hajj. 

 
ي 2: 23/  2 55

 الكاف 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Hujuraat www.hubeali.com 

39 out of 45 

مُ لَا ياشْراكُ الِْْيماه ا  ا الِْْيماهُ  ياشْ  عْلاُ   فاخارااُوا بِنالِكا ِ نا الْنُفْرِ  ا عُضِيفُوا إِ ا الِْْيماهِ   ا الِْْنْ ا ما  ا هماُه ِ  الْآاوْسِ  ا الْفِعْيِ يجاْتامِعاهِ  لاماه صاه اِ  الْنا راكُ الِْْنْ ا
مُ لَا ياشْرا  ما  ا الِْْنْ ا  كُ الِْْيماه ا  ِ  الْماسِْ،هِ  ا الْماسِْ،هُ لايْ ا ِ  الْناعْلاِ   ا لانالِكا الِْْيماهُ  ياشْراكُ الِْْنْ ا

Thus, by that, they are exiting from the Kufr and entering into the Emān; but the Islām does 
not include the Emān, but the Emān does include the Islām, and they are both together in 
the words and the deeds, just as the Kabah comes to be in the (Sacred) Masjid, and the 
(Sacred) Masjid is not in the Kabah. Similarly the Emān includes the Islām, but the Islām 
does not include the Emān.  

ُ  ازَّ  ا اايَّ رهلاتِ اعْاْ رابُ آ ادَّه رُيْ لماْ  هُؤِْ دُوا  ا لنِنْ رُولُوا عانْمامْده  ا لامَّه يا   عاصْهاقُ الْآاوْسِ  هْوُيِ الِْْيمهُ  ِ  رهُمُوبِنُمْ فهاآاوْسُ اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ  ا راهْ راهسا اللََّّ

And Allah-azwj Mighty and Majestic has Said: The Bedouins said, ‘We believe!’ Say: ‘You do 
not believe! But say, ‘We submitted’, and the Eman has not entered into your hearts 
[49:14], and the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic are the most truthful of the words’.  

ِ  ِ  ذالِكا مُاْراى  ااحِهٍ  رهُمْتُ فهاهايْ لمِْمُؤِْ نِ فاضْي   اماى الْمُسْمِمِ ِ  شاأْ  همِ  ا اْ هُُ ِ،  ا غايْرِ ذالِكا فهاآاهسا لَا هماُه يجاْريَا  ا لانِنْ لمِْمُؤِْ نِ  أٍ ِ نا الْفاضاهئِيِ  ا اعْاحْنا
ِ  بِِ: إِ ا اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ   فاضْي   اماى الْمُسْمِمِ ِ  عاْ ماهلَِِماه  ا  اه يهاتهاآارَّباا

I said, ‘So is there a merit for the Momin upon the Muslim with regards to anything from the 
merits, and the Ordinances, and the legal punishments, and other than that?’ He-asws said: 
‘No. They both flow with regards to that with one flow, but the Believer has superiority 
upon the Muslim regarding their deeds and (through) which they are getting closer with to 
Allah-azwj Mighty and Majestic’.  

مِ عا لايْ ا ُ وا ،ااوِ ب ِ  الِْْيماهِ  فهاآاهسا لَا  ا لانِدَُّ: راهْ عُضِيفا  إِ ا الِْْيماهِ   ا وارا ا ِ نا الْنُفْرِ  ا ناأاضْرِبُ لاكا  اثا ب  هاعْآِيُ بِِ:   رهُمْتُ عا  اعايْتا  انْ ،اوايا ِ  الِْْنْ ا
مِ    فاضْيا الِْْيماهِ   اماى الِْْنْ ا

I said, ‘What is your-asws view of the one who enters into Al-Islām, would he not have 
entered into the Emān?’ So he-asws said: ‘No. But he would have been guided to the Emān 
and exited from the disbelief, and I-asws shall strike for you an example you can get to know 
by it the superiority of the Emān over the Islām. 

عْلاِ  رهُمْتُ لَا يجاُوزُ لي  هُ عانَّكا  اعايهْتاُ: ِ  الْنا عْلاِ  عا لُدْتا شاهِ هاب عانَُّ: راهْ  عا  اعايْتا لاوْ باصُرْ ا  ااُ ب ِ  الْماسِْ،هِ عا لُدْتا  اشْها  ذالِكا راهسا فهاماوْ باصُرْ ا  ااُ ب ِ  الْنا
عْلاِ  حايَّ  ياهْوُيا الْماسِْ،ها فهاآاهسا راهْ عاصالْتا  ا عاحْسادْتا مَُّ راهسا لانالِكا    ،اوايا الْماسِْ،ها ا اْرااما رهُمْتُ نهاعامْ راهسا  ا لايْفا ذالِكا رهُمْتُ إِنَُّ: لَا ياصِيُ إِ ا ُ،وُوسِ الْنا

مُ.  الِْْيماهُ   ا الِْْنْ ا

What is your view, if you were to see a man in the Masjid, would you testify that you have 
seen him to be in the Kabah?’ I said, ‘That is not allowed for me’. He-asws said: ‘So if you were 
to see a man in the Kabah, would you bear witness that he had entered the Sacred Masjid?’ 
I said, ‘Yes’. He-asws said: ‘And how is that?’ I said, ‘He could not have arrived to enter the 
Kabah unless he had entered the Masjid (first)’. So he-asws said: ‘You are correct, and have 
done well’. Then he-asws said: ‘Like that is the Emān and the Islām’.56 

 
56 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 15 H 5 (Extract) 
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حهثده عبو بنر محمه بن وهله بن ا سن المنو أ اللخه نع   محمه بن  مأ بن بابوي:ع رهس  حهثده عحْه بن محمه بن  له الرحْه  الآرشأ ا هلمع رهس 
هع  ن رهس  حهثده عبو بنر بن علا ،ا ، بلغها،ع رهس  حهثده  مأ بن حرب الموصمأ رهس  حهثده عبو الصمت الَر نع رهس  حهثده  مأ بن  ونى الرض

 باع له «.   عبي:ع  ن آبائ:ع  ن  مأ س ميهم الس منع رهس  ةرهس  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن  الْيمه   عرف  بالآمَع   إررا  بالمسه     مي

Muhammad Bin Ali Bin Babuwayh who said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Abdul 
Rahman Al Qarshy Al Hakim, from Abu Bakr Muhammad Bin Khalid Bin Al Hassan Al Matwy Al Bukhari, from 
Abu Bakr Bin Abu Dawood at Baghdad, from Ali Bin Harb Al Nowsuly, from Abu Al Salt Al Harwy,  

‘From Ali Bin Musa Al Reza-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-
asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The Eman is recognition with the heart, and 
acceptance by the tongue, and deeds by the Pillars (of Religion)’’.57 

   د:ع رهس  حهثده محمه بن ا سن بن عحْه بن الوليهع رهس  حهثده محمه بن ا سن الصفه ع  ن عحْه بن محمه بن  يسىع  ن بنر بن صهلح 
ع    مي  الرازنع  ن علا الصمت الَر نع رهس  نألت الرضه س مي: الس من  ن الْيمه ؟ فآهس س مي: الس من  ةالْيمه   آه بالآمَع   لفظ بالمسه  

 بالْوا حع لَ ينو  الْيمه  إلَ  ننا«. 

And from him (Al Sadouq) who said, ‘It has been narrated to us by Muhammad Bin Al Hassan Bin Ahmad bin Al 
Waleed, from Muhammad Bin Al Hassan Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Bakr Bin Salih Al 
Razi, from Abu Al Salt Al Harqy who said,  

‘I asked Al Reza-asws about the Eman. He-asws said: ‘The Eman is the bond with the heart, and 
words by the tongue, and deed by the body parts. The Eman cannot happen to be except 
like this’’.58 

VERSE 15 

واالَِِمْ  اعانهْفُسههِ  هُ ا بأاِ ههْ بههُوا  اااه هها لِييِ اللََِّّ ۚ إِنمَّاه الْمُؤِْ دُو ا الَّنِينا آ ادُوا بِاللََِّّ  ا انُولِِ: مَُّ لماْ يهارْتاا هِمْ ِ  نهها
 {15عُ لاامِكا ُ مُ الصَّهِ،رُو ا }

But rather, the Momineen are those who believe in Allah and His Rasool, then they do not 
doubt, and they strive with their wealth and their selves in the Way of Allah. Those, they 
are the truthful [49:15] 

The great truthful one 

 رِرااأالب  امايِْ: ِ  صافارٍ نادا ا  اشارالٍ  ا خماْسِمِهئاٍ  راهسا  عاوْبَااناا عابوُ ناعِيهٍ  عاوْبَااناا الْفاآِيُ: عابوُ الدَّْ،مِ مُحامَّهُ بْنُ  الْهِ الْوا َّهبِ بْنِ ِ يساى الرَّازنُِّ ِ اه ِ  ،اْ بِ زاا اهْراا ا 
ثهاداه عابوُ  الْهِ اللََِّّ    مُحامَّهُ بْنُ عاحْْاها بْنِ ا ُْساْ ِ الدهَّيْشاهبوُ نُِّ راهسا  عاوْبَااناا  الْهُ الرَّزَّاقِ بْنُ عاحْْاها بْنِ ُ هْ كٍِ  تهالاُ: بِخانِ ِ: راهسا  حاهَّ عابوُ الْفاتْحِ بِآِرااأاتي  امايِْ: بهاعْها  اه لا

ثها  ثهاداه ابْنُ  اشِيأٍ الْعاهْسُ راهسا  حاهَّ عْفارِ بْنِ الْفاضْيِ الْمُآْرنِ بِفُسْناهطِ ِ صْرا راهسا  حاهَّ ثهاداه عابوُ ا ُْساْ ِ مُحامَّهُ بْنُ اا هِ عٍ الْماهانيُّ راهسا  حاهَّ داه مُحامَّهُ بْنُ زُ ايْأِ بْنِ اا
هشِمٍ  انْ مُحامَّهِ بْنِ ُ لهايْهِ اللََِّّ بْ  ثهاداه  امِأُّ بْنُ  ا  نِ عالا  اافِعٍ  انْ عالا  اافِعٍ  نُفْياهُ  بْنُ بِشْرٍ اعْاناهِنُّ الْنُوِ ُّ راهسا  حاهَّ

 
 عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام( 1:  226/ 1 57
 عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام( 1:  227/ 3 58
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It was informed to us by the jurist Abu Al Najam Muhammad Bin Abdul Wahab Bin Isa Al Razy, in the alleyway 
of Zamahran, reading upon in during Safar of the year five hundred and ten, from Abu Saeed Muhammad Bin 
Ahmad Bin Al Husayn Al Neyshapour, from Abdul Razaq Bin Ahmad Bin Mudrik Abu Al Fat’h, by my reading 
upon it after having written it by his handwriting, from Abu Abdullah Muhammad Bin Ja’far Bin Al Fal Al Muqry 
at the pavilion of Egypt, from Ibn Rasheyq Al Adl, from Muhammad Bin Zureyq Bin Jami’e Al Madany, from Abu 
Al Husayn Sufyan Bin Bishr Al Asady Al Kufy, from Ali Bin Hashim, from Muhammad Bin Ubeydullah Bin Abu 
Rafi’e, from his father Rafi’e,  

ُ  ادْ:ُ  ٍَ   عانْتا عا َّسُ  انْ آ انا لا  ا عانْتا عا َّسُ  انْ     انْ عالا ذا ٍ   اضِأا اللََّّ عا  انُوسا اللََِّّ ا يهاآُوسُ لعِامِأِ  بْنِ عالا  اهلِ يُصاهفِلُيِ يهاوْما الْآِياه اِ   ا عانْتا عانَُّ: سَاِ
ينِ  ا  هسُ يهاعْسُوبُ الْمُداهفِآِ ا.  الصِ هِ يأُ اعْالْبَاُ  ا عانْتا الْفاهُ  قُ الَّنِن  هافارَّقا باْ ا ا اْأِ   ا الْلاهِ يِ  ا عانْتا يهاعْسُوبُ الهِ   الْما

From Abu Zarr-ra having heard Rasool-Allah-saww saying to Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘You-asws 
are the first one to believing in me-saww, and you-asws are the first one who would be shaking 
my-asws hand on the Day of Judgment, and you-asws are the Great Truthful, and you-asws are 
the differentiator who differentiates between the truth and the falsehood, and you-asws are 
the leader of the Religion, whereas the wealth is the leader of the Hypocrites’’.59  

ثهاداه يحاْبا بْنُ زالاريََّ السَّهاِأُّ  عاوْبَااني الشَّيْخُ الْفاآِيُ: عابوُ  امِأٍ  ا اْسانُ بْنُ مُحامَّهِ بْنِ ا اْسانِ النُّونِأُّ راهسا  عاوْبَااناا السَّعِ  يهُ الْواالِهُ عابوُ ااعْفارٍ النُّونِأُّ راهسا  حاهَّ
بْنِ  ارْ اا ا   بْنُ ناعِيهٍ  انْ فُضايْيِ  ثهاداه مُحامَّهُ  بْنُ ُ وناى السُّهِ نُّ راهسا  حاهَّ إِسَْاهِ ييُ  ثهاداه  ُ راهسا  حاهَّ الْفاه نِِأِ   اضِأا اللََّّ ما ا  انْ عالا ذا ٍ   ا نامْماه ا  يهْ  انْ عالا نُخا

ه راهسا     ادهْهُما

It was informed to me by the Sheykh, the jurist Abu Ali Al Hassan Bin Muhammad Bin Al Hassan Al Toosy, from 
Al Saeed Al Walid Abu Ja’far Al Toosy, from Yahya Bin Zakariyya Al Saakhy, from Ismail Bin Musa Al Sudayy, 
from Muhammad Bin Saeed, from Fuzayl Bin Marwan, from Abu Sukheyla, from Abu Zarr-ra and Salman Al 
Farsy-ra having said,  

ا عا َّسُ  انْ آ انا لا  ا ُ وا عا َّسُ  انْ يُصاهفِ  ٍَ   فهاآاهسا  انا نِِ  اعُْ َِّ  عاوانا  انُوسُ اللََِّّ ا بيِاهِ  امِأِ  بْنِ عالا  اهلِ لُيِ يهاوْما الْآِياه اِ   ا ُ وا الصِ هِ يأُ اعْالْبَاُ  ا فاهُ  قُ  ا
  ا يهاعْسُوبُ الْمُؤِْ دِ ا. 

‘Rasool-Allah-saww grabbed the hand of Ali-asws Bin Abu Talib-asws and he-saww said: ‘This is the 
first one who believed in me-saww, and he-asws is the first one who would be shaking my-saww 
hand on the Day of Judgment, and he-asws is the Great Truthful ( ُ َ ير

ْ
ك
َ أ
الأ يقُ 

ِّ
د  and the ,(الصِّ

differentiator ( 
ُ
ارُوق

َ
سُوبُ ) of this community, and the leader (ف    of the Momineen’’.60 (يَعأ

VERSES 16 - 18 

أْ  يِ  شهها ُ بِنههُ ه ِ  اعْاْ ضِ ۚ  االلََّّ ماه ااِ   ا هها ه ِ  السههَّ ُ يهاعْمههامُ  هها و ا اللََّّا بههِهِيدِنُمْ  االلََّّ أٍ  امههِيم  رههُيْ عا هُعامِ مههُ
{16} 

Say: ‘Are you notifying Allah of your Religion, and Allah Knows what is in the skies and 
what is in the earth, and Allah is Aware of all things?’ [49:16] 

 
59 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 2 H 125 
60 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 2 H 136 
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الُ  ها ُ يمههاُنُّ  امههايْنُمْ عاْ   هها دُههُّوا  امههاأَّ إِنههْ ا انُمْ ۖ بههايِ اللََّّ مامُوا ۖ رههُيْ لَا  ا دُُّو ا  امايههْكا عاْ  عانههْ مْ لِلِْْيمههاهِ  يما
تُمْ صاهِ،رِ ا }   {17إِْ  لُدهْ

They think they are conferring a favour upon you if they become Muslims. Say, ‘Your 
professing Islam does not confer a favour upon me, but Allah Confers a Favour upon you if 
He Guides you to the Eman, if you were truthful [49:17] 

فر الخدهقع    الشيخ   س صلهح اعنوا ن  سنده،  يرفع: إ  اهبر بن  له الله س ضأ الله  د:نع رهس  لدت  ع  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن   ح
ئيي يعيد:ع   ره حفر الدهس   حفر  مأ س مي: الس منع فآهس ل: الد  سصمى الله  مي:   آل:ن  ةبألا  ن يحفر   ابَئيي يند  التراب ب  يهي:    ينه

 لم ينن يع  عحها رلم:  ن الخمأ«.

Al-Sheykh, in Misbah Al-Anwaar, by his chain, raising it to Jabir Bin Abdullah who said,  

‘I was with Rasool-Allah-saww in the ditch of Khandaq, and the people were digging, and Ali-

asws was digging. So Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘By my-saww father-as, this one is digging, 
and Jibraeel-as is clearing the dirt from his-asws hands, and Mikaeel-as is supporting him-asws, 
and they-as have not supported anyone before him-asws from the creatures’. 

فأنزس الله  م رهس الد  سصمى الله  مي:   آل:ن لعثمه  بن  فه   ةاحفر« فغضَ  ثمه    رهس  لَ يرضى محمه ع  عنممده  مى يه  حي يأ رنا بالنهع  
نُُّ  امايْنُمْ عاْ   اه ُ يما دُُّوا  اماأَّ إِنْ  انُمْ بايِ اللََّّ دُُّو ا  امايْكا عاْ  عانْمامُوا رُيْ لَ  ا تُمْ صهِ،رِ ا. مى نلي:  يما  الُمْ لِلِْْيمهِ  إِْ  لُدهْ

Then, the Prophet-saww said to Usman Bin Affan: ‘Dig!’ But Usman got angered and said, 
‘Muhammad-saww is not happy that we have accepted Al-Islam upon his-saww hands to the 
extent that he-saww is now ordering us for toiling!’ Therefore, Allah-azwj Revealed unto His-azwj 
Prophet-saww: They think they are conferring a favour upon you if they become Muslims. 
Say, ‘You professing Islam does not confer a favour upon me, but Allah Confers a Favour 
upon you if He Guides you to the Eman, if you were truthful [49:17]’.61  

سِ  انْ  امِأِ  بْنِ نُ  َِ  امِأُّ بْنُ إِبهْرااِ يما  انْ عابيِِ:  انْ  امِأِ  بْنِ عانْلاهطٍ  انْ عاحْْاها بْنِ ُ مارا ا اْ َّ وايْهٍ  انْ عالا ا اْسانِ س  مي: الس م ن راهسا ناأالْتُُ:  انِ الْعُْ،
مِِ: فايراااُ  حاسادهب فهايهُ  ه عاْ  يهُزايَّنا لمِْعالْهِ نُوأُ  اما َُ ،ا اااه   ِ دهْها ه عاْ  يهُؤِْ نا الْعالْهُ بِرابِ ِ: الَّنِن يهُفْسِهُ الْعامايا فهاآاهسا الْعُْ، اَ عانَُّ: يُحْسِنُ صُدْعهب  ا ِ دهْها عِْ،لاُ:  ا يحاْسا

 فهايامُنَّ  اماى اللََِّّ  ازَّ  ا اايَّ  ا للََِِّّ  امايِْ: فِيِ: الْمانُّ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Asbaat, from Ahmad Bin Umar Al Hallal, from Ali Bin Suweyd,  

‘From Abu Al-Hassan-asws, ‘I asked him-asws about the self-conceitedness, so he-asws said: ‘The 
self-conceitedness has levels. From these is that for the servant, his evil deeds are adorned 
for him, so he sees it as a good deed. So it astounds (overwhelms) him and he reckons that 
he has done something good; and from these is that the servant believes in his Lord-azwj, so 
he (thinks he is doing a) favour upon Allah-azwj Mighty and Majestic, while for Allah-azwj, upon 
him with regards to it, is actually the Favour’ (for not Punishing him).62  

 
 مصباح الأنوار:  325  »مخطوط« 61
62 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 125 H 3 
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Background report 

دُُّو ا  امايْكا عاْ  عانْمامُوا نزلت    ثمه  يوم الخدهقع   ذلك عن:  ر بعمه  بن يَنر    و يحف ر الخدهقع   ره ا  فع الغله    مأ بن إبرا يم  رول:  عه   يما
 - لمن يمر بالغله  حهئها - يظي فيهه  العه   نهاها  -لَ يستون  ن يعمر المسهاها      مه    ن ا فرع فوضع  ثمه  لم:  مى عنف:    رع فآهس

 .يعرض  د: اه ها  عهنها

Ali Bin Ibrahim –  

The Words of the Exalted: They think they are conferring a favour upon you if they become 
Muslims [49:17] - were Revealed regarding Usman on the Day of Al-Khandaq. And that was 
when he passed by Amaar Bin Yaasir while he was digging the trench, and the dust was 
being raised from the ditch. Usman placed his sleeve upon his nose and passed by. So 
Amaar said (in prose), ‘Not equal is the one who settles in the Masjid performing Rukus and 
Sajdahs, to the one who passes by the dust deviating, turning away from it, struggling 
obstinately’. 

فآهس ل:   فهلتفت إلي:  ثمه ع فآهس  يَ بن السو،اأع إيَن  عي؟ م ع ى  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:نع فآهس ل:  لم نهوي  عك لتسَ ع راضدهع
  نوس الله سصمى الله  مي:   آل:ن  ةره عرمتك إن  ك فهذ َ«.

Usman turned towards him and said, ‘O son of the black (slave), is it me that you mean?’ 
Then he came up to Rasool-Allah-saww and said to him-saww, ‘We did not enter (the fold of Al-
Islam) to you-saww in order to be reviled (insulted)’. So Rasool-Allah-saww said to him: ‘You 
have removed your Islam, so go away’.  

نُُّ  امايْنُمْ عا  ُ يما دُُّوا  اماأَّ إِنْ  انُمْ بايِ اللََّّ دُُّو ا  امايْكا عاْ  عانْمامُوا رُيْ لَ  ا تُمْ صهِ،رِ ا. عن لستم صه،ر . إِ َّ اللََّّا  فأنزس الله  عه  يما ْ   اهالُمْ لِلِْْيمهِ  إِْ  لُدهْ
ُ باصِير  اِه  هاعْمامُو ا. اَ السَّمه اِ   ا اعْاْ ضِ  ا اللََّّ  يهاعْمامُ غايْ

Therefore, Allah-azwj the Exalted Revealed: They think they are conferring a favour upon you 
if they become Muslims. Say, ‘You professing Islam does not confer a favour upon me, but 
Allah Confers a Favour upon you if He Guides you to the Eman, if you were truthful [49:17] 
Surely Allah knows the unseen matters of the skies and the earth; and Allah Sees what you 
do [49:18]’.63 

ُ باصِير  اِاه  هاعْمامُو ا } اَ السَّماه ااِ   ااعْاْ ضِ ۚ  االلََّّ  {18إِ َّ اللََّّا يهاعْمامُ غايْ
Surely, Allah knows the unseen matters of the skies and the earth; and Allah Sees what 
you do [49:18] 

عْفارٍ   مُحامَّهُ بْنُ يحاْبا  انْ  الْهِ اللََِّّ بْنِ مُحامَّهِ بْنِ ِ يساى  انِ ا اْسانِ بْنِ محاْلُوبٍ  انْ  امِأِ  بْنِ  ئَابٍ  ا ياسْأاسُ عاباا اا عْتُ حُْْراا ا بْنا عاْ  ا  انْ ناهِيرٍ الصَّيْراِ ِ  راهسا سَاِ
َِ فا  يظُْهِرُ  امى غايْلِِ: عاحاه  اب س  مي: الس م ن فهاآاهسا لاُ: حُْْرااُ  عا  اعايْتا رهاوْلاُ: اايَّ ذلِْرُُ   هلمُ الْغايْ

Muhammad Bin Yahya, from Abdullah Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Raib, 
from Sadeyr Al Sayrafi who said,  
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‘I heard Humran Bin Ayn asking Abu Ja’far-asws. Humran said to him-asws, ‘What is your-asws 
view of the Words of the Mighty and Majestic: (He is) Knower of the unseen, and He does 
not Reveal His hidden matters upon anyone [72:26]?’  

عْفارٍ س  مي: الس م ن إِلََّ  انِ اْ  اضى ِ نْ  انُوسٍ  ا لاه ا  ا اللََِّّ مُحامَّه  ممَّنِ اْ  اضاهُ   ا عا  َِ فاإِ َّ اللََّّا  ازَّ  ا اايَّ  اهلم  اِاه غاهبا  انْ  فهاآاهسا عابوُ اا  َّه رهاوْلُُ:  هلمُ الْغايْ
ه يهاآْهُِ  ِ نْ شاأْ  مْآِِ: فِيما ِ   وا ئِنا  أٍ  ا يهاآْضِيِ: ِ  ِ مْمِِ: رهالْيا عاْ  يخاْمُآاُ:  ا رهالْيا عاْ  يهُفْضِياُ: إِ ا الْما ا

So Abu Ja’far-asws said: ‘Except one He Chooses from a Rasool [72:27]. And it was so, by 
Allah-azwj, Muhammad-saww was from the ones He-azwj Chose. And as for His-azwj Words [72:26] 
The Knower of the unseen! So Allah-azwj Mighty and Majestic is a Knower of whatever is 
unseen from His-azwj creatures with regards to whatever He-azwj Determines from something 
and Ordains it in His-azwj Knowledge before He-azwj Creates it, and before He-azwj Exposes it to 
the Angels. 

ُ  إلِايِْ: فِيِ: الْماشِيماُ  فهايهاآْضِيِ: إِذاا عا اا،ا  ا يهالْهُ  لاُ: فِيِ:   فا ا يُمْضِيِ:  فانالِكا يَا حُْْرااُ  ِ مْم   اوْرُوف  ِ دْها

So that, O Humran, is a Knowledge Paused in His-azwj Presence. To it, with regards to it, is the 
Desire. So He-azwj Ordains it whenever He-azwj Intends and Originates for it regarding it, and 
He-azwj Changes His-azwj Decision for it with regards to it, and it is not Ordained.  

ُ  ازَّ  ا اايَّ فهايهاآْضِيِ:  ا يُمْضِيِ: فهاهُوا الْعِمْمُ الَّنِن انهْتهاهاى إِ ا  داهفاأا َّه الْعِمْمُ الَّنِن يهُآاهِ  ُُ  اللََّّ  .    انُوسِ اللََِّّ س صمى الله  مي:  آل: ن مَُّ إلِايهْ

So, as for the knowledge which Allah-azwj Mighty and Majestic Determines, so He-azwj Ordains 
it, and Accomplishes it. Thus it is the Knowledge which ended up to Rasool-Allah-saww, then 
to us-asws’.64  

  بن ابن بابوي:  رهس  حهثي علا س حْ: اللهنع رهس  حهثده نعه بن  له اللهع  ن عحْه بن محمه بن  يسىع  ن ا سن بن  مأ بن فضهسع  ن ثعمل
َِ  ا الشَّهه،الِ. رهس  ةالغيَ   ه لم   يننع   الشهه،ل   ه  يمو ع  ن بعض عصلهبدهع  ن علا  له الله س مي: الس منع   روس الله  ز   اي   هلمُ الْغايْ

 ره له «. 

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Al Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Sa’alba Bin Maymoun, from one of our companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: the Knower of the unseen and the seen [6:73], said: ‘The hidden (unseen) is what 
has yet to come into being, and the seen is what has already happened’.65  

حهثده اعفر بن  له اللهع رهس  حهثده محمه بن  مرع  ن    مأ بن إبرا يمع رهس  حهثده محمه بن همهمع رهس  حهثده اعفر بن محمه بن  هلكع رهس 
َ      له، بن صهيَع  ن اعفر بن محمهع  ن عبي: س ميهمه الس منع رهلوا  فمي ينو  ذلك؟ رهس الله لمحمه سصمى الله  مي:   آل:ن  رُيْ إِ ْ  عاْ، نِ عا راريِ

َِ فا  يظُْهِرُ  امى غايْلِِ: عاحاهاب إِلََّ  انِ ا ْ  الْغايْ  اضى ِ نْ  انُوسٍ يعي  ميه المر ضى  ن الرنوس سصمى الله   ه  وُ اهُ  ا عامْ يجاْعايُ لاُ:  الاِ  عا اهاب رهس  عا   هلمُ 
  مي:   آل:ن    و  د:ع 

 
64 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 45 H 2 (Extract) 
ي الأخبار: 146/ 1 65

 معان 
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Ali Bin Ibrahim said, ‘Muhammad Bin Hamaam narrated to us from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Ja’far 
Bin Abdullah, from Muhammad Bin Umar, from Abad Bin Saheyb, who has said: 

‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws: ‘They (Quraysh) said, ‘So when will 
that take place?’ Allah-azwj Said to Muhammad-saww: Say: ‘I don’t know if it is near, what you 
are being Threatened (with), or whether my Lord has Made a term for it [72:25] (He is) 
Knower of the unseen, and He does not Reveal His hidden matters upon anyone [72:26] 
Except one He Chooses from a Rasool, for He would Make a guard to travel in front of him 
and from behind him [72:27]  Meaning Ali-asws, the chosen one from the Rasool-saww, and he-

asws is from him-saww. 

مْفِِ:  اصاهاب رهس    رمل: العممع    ن ومف: الرصه يعمم:  مم:ع    يِْ:  ا ِ نْ وا  يزر: العمم زرهع   يعمم: الله إلَه هع رهس الله  فاإِنَُّ: ياسْمُكُ ِ نْ باْ ِ ياها

Allah-azwj Said: for surely He makes a guard to march before him and after him. He-asws said: 
‘In his-saww heart is the Knowledge, and is the one behind him-saww, and is the guard who 
knows his-saww Knowledge, and he-asws distributes the Knowledge with a distribution, and 
Allah-azwj Taught him-asws by inspiration.  

  ا عاحهطا  مأ س مي: الس من اه لهى   الرصه  التعميم  ن الد  سصمى الله  مي:   آل:ن ليِهاعْماما الد  سصمى الله  مي:   آل:ن عاْ  راهْ عابهْماغُوا  نِهلَِ   ا ِ ِمْ 
أٍ  اها،اب  ه له  ع  ينو   دن يوم ومأ الله آ،م إ  ع   آوم السه    ن فتد  ع  زلزل  ع  وسف ع  رنفع ع  ع    الرنوس  ن العمم  ا عاحْصى لُيَّ شاأْ 

  منت فيمه  ضى ع  ْمك فيمه بآأع   لم  ن إ هم اهئر ع   ه،س يعرف: باسَ:   نسل:ع  

And the guard, is the teacher from the Prophet-saww, For Him to Know [72:28], the Prophet-

as, that they have delivered the Messages of their Lord, and He – Ali-asws, Encompasses 
whatever is with the Rasool-saww from the Knowledge, and He Counts the number of all 
things [72:28] – whatever has happened since the day Allah-azwj Created Adam-as up to the 
Establishment of the Hour – from either a Fitna, or an earthquake, or a submergence, or 
eruption, or a community destroyed in the past or would be destroyed in the future, and 
how may tyrannical or just imams there would be. He-asws recognises him by his name and 
his lineage.  

    ن يمو   وتا ع  يآتي رت ع   لم  ن إ هم مخن س لَ يضر  ونلَ   ن ونل:ع   لم  ن إ هم  دصو  لَ يدفع: نصر  ن نصر «. 

And whether one would be dying a (natural) death, or killed by a killing, and how many 
Imams-asws would be abandoned, not being harmed by the abandonment of the one who 
abandons him-asws, and how many Imams-asws would be helped, not benefitting by the help 
of the one who helps him-asws’’.66   
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